Vyhodnotenie pripomienkového konania 

Spôsob pripomienkového konania: bežný/zjednodušený/skrátený postup - dôvod: skrátené pripomienkové konanie z časového dôvodu
Zoznam oslovených subjektov: Kancelária podpredsedu vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo školstva SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo práce soc. vecí a rodiny SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Úrad vlády SR, Odbor vládnej agendy Úradu vlády SR, Protimonopolný úrad SR, Štatistický úrad SR, Úrad pre verejné obstarávanie SR, Magistrát hlavného Slovenskej republiky Bratislavy, Bratislavský samosprávny kraj, Trnavský samosprávny kraj, Nitriansky samosprávny kraj, Trenčiansky samosprávny kraj, Bystrický samosprávny kraj, Žilinský samosprávny kraj, Košický samosprávny kraj, Prešovský samosprávny kraj, Združenie miest a obcí, Únia miest Slovenska, SPPK, Potravinárska komora Slovenska, AZZZ SR, Priatelia zeme, ZSPS, ZPVVO
Počet oslovených subjektov:36
Zaslali do stanoveného termínu: 27
Zaslali po termíne:3
Vôbec nezaslali: 6
Subjekty, ktoré nemali pripomienky: MZV SR, ÚV SR, Protimonopolný úrad SR, MO SR, BSK, 
Počet vznesených pripomienok: 216
Počet akceptovaných: 147
Počet neakceptovaných, z toho počet zásadných - ktoré subjekty:   45

z toho zásadných 
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3 MVRR SR






4 MF SR







1 SPPK






1 Potravinárska komora Slovenska

Rozporové konanie (s kým, kedy, na akej úrovni, s akým výsledkom):

MPSVR SR – dňa 30.11.2006, na úrovni GRS

Pripomienka č. 5: - rozpor odstránený, MSPSVR SR netrvá na tejto pripomienke.
Počet odstránených pripomienok: 1
Počet neodstránených pripomienok: 0
MVRR SR – dňa 30.11.2006, na úrovni riaditeľa odboru 
Pripomienka č. 17, 20, 22 : - rozpor odstránený, MVRR SR netrvá na týchto pripomienkach.
Počet odstránených pripomienok: 3

Počet neodstránených pripomienok: 0
MF SR – dňa 1.12.2006, na úrovni ST a GRS
Pripomienka č. 52: - rozpor odstránený, prijímatelia pomoci odstránený z predkladaného OP KaHR

Pripomienka č. 54: - rozpor odstránený, zmenený názov Špecifického cieľa Prioritnej osi 1
Pripomienka č. 53: - rozpor odstránený, zapracovaný text do dokumentu
Pripomienka č. 72: - rozpor odstránený, MF zašle text za predmetnú oblasť
Počet odstránených pripomienok: 4
Počet neodstránených pripomienok: 0
MP SR – dňa 1.12.2006, na úrovni ministrov
Pripomienka č. 15: - rozpor odstránený, MP SR akceptuje pôvodný text 

Pripomienka č. 16: - rozpor odstránený, MP SR akceptuje pôvodný text
Počet odstránených pripomienok: 2
Počet neodstránených pripomienok: 0
	Rezort
	P.č.
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	MV SR
	1
	v Doložke finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov, vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie, v časti 1 Odhad dopadov na verejné financie, v druhej vete zmeniť formuláciu „...z Koncepcia...“ na „...z Koncepcie...“, prípadne „...z materiálu Koncepcia...“,
	O
	A
	 zapracované

	
	2
	v Predkladacej správe, v prvej vete predposledného odseku zmeniť formuláciu „...ako aj na národných...“ na „...ako aj národných...“
	O
	A
	Zapracovane 

	MS SR
	3
	na str. 83, 90 a 91 uvádzať odkazy na aktuálne nariadenia EP a Rady (ES) pre programové obdobie 2007-2013
	Z
	A
	Zapracované  

	
	4
	prepracovať časť 7.2.1 a uviesť komplementaritu/deliace línie s inými OP v zmysle usmernenia MVRR SR č. 1/2006 a v zmysle záverov rozporového konania k NSRR zo dňa 24. 11. 2006 a následne, tam kde je to relevantné, na základe definovaných deliacich línií upraviť príslušné časti v kapitole č. 5.
	Z
	A
	Deliace línie budú prepracované v zmysle NSRR SR

	MPSV SR
	5
	Nesúhlasíme s nastavením prioritnej osi 1 v rámci OP, ktorá nezohľadňuje zaradenie opatrenia Podpora tvorby pracovných miest prostredníctvom rozvoja podnikania, ktoré sa stalo nosnou požiadavkou zo strany MPSVR SR pri schvaľovaní materiálu Ministerstva hospodárstva SR zdôvodnenie a návrh na vytvorenie operačného programu pre MH na roky 2007-2013 z 8. 10. 2006. Táto požiadavka MPSVR SR schválená vládou SR nie je v texte reflektovaná
	Z
	N
	 Operačný program KaHR obsahuje v rámci opatrenia 1.1. podopatrenie 1.1.2.  Podpora tvorby pracovných miest prostredníctvom rozvoja podnikania ktorá reflektuje požiadavky MPSVR SR a v rámci ktorého sa bude implementovať spoločná schéma s MPSVR SR na podporu tvorby pracovných miest.

	MDPT SR
	6
	V kapitole 6.4 OP KaHR je uvedený popis horizontálnej priority Informatizácia spoločnosti v súlade so stratégiou pre túto prioritu, ktorá je bližšie špecifikovaná v OP IS. Bolo by však vhodné, tento popis doplniť v súlade s OP IS. 

MDPT SR navrhuje, aby bol text v kapitole 6.4 OP KaHR doplnený o stručný popis spôsobu implementácie tejto priority. 
	O
	C
	Implementácia priorít je popísaná v časti riadenie OP

	MK SR
	7
	na str. 82, Opatrenie 1.5 Podpora podnikateľských aktivít v cestovnom ruchu, časť Popis –  ... bude základným kritériom  aj využitie ... doplniť o lokality UNESCO;
	Z
	A
	Zapracovane

	
	8
	na str. 83, Kategórie intervencie doplniť – 58 – Ochrana a zachovanie kultúrneho dedičstva; 
	Z
	A
	Zapracovane

	
	9
	na str. 83, Oprávnené aktivity, 2. odsek – doplniť o  využitie lokalít priemyselného dedičstva pre cestovný ruch;
	Z
	A
	Zapracovane

	
	10
	na str. 83, Oprávnené aktivity, 4. odsek –  doplniť o – obzvlášť v  lokalitách UNESCO zapísaných, ale aj navrhovaných na zápis do zoznamu UNESCO/Levoča, partikulárne kostolíky, Tokaj, Komárno/ 
	Z
	A
	Zapracovane

	
	11
	na str. 83, Oprávnené aktivity, 6. odsek – zvážiť túto aktivitu vzhľadom na hustotu a počet tratí a ich využitie ako existujúcu konkurenciu  v tomto segmente, aby sme bez deformovania konkurenčného prostredia mohli realizovať toto opatrenie
	O
	N
	MH SR odporúča tento odsek v dokumente ponechať

	MZ SR
	12
	na str. 78, v opatrení 1.3 „Podpora inovačných aktivít v podnikoch -  žiadame doplniť verejný sektor ako príjemcov pomoci
	O
	N
	Opatrenie 1.3. je riešené výlučne pre inovácie v súkromnom sektore. Infraštruktúra na podporu inovácií pre verejný sektor je riešená v opatrení 1.2.

	MZV SR
	13
	bez pripomienok
	
	
	

	MP SR
	14
	Opatrenie 1.5  Podpora podnikateľských aktivít v cestovnom ruchu  treba upraviť, že MP SR bude podporovať ubytovacie zariadenia s kapacitou do 10 lôžok a to pre podnikateľov, ktorí dosahujú max. 30% tržieb z poľnohospodárskej prvovýroby.
	Z
	A
	Akceptované a zapracované v NSRR SR.

	
	15
	Str.4 návrhu OP KaHR text uvádza: 

     Uznesením vlády SR č.832/2006 zo dňa 8. októbra 2006 k návrhu aktualizácie Národného strategického referenčného rámca Slovenskej republiky na roky 2007 – 2013 bol navrhnutý a vládou schválený OP KaHR so siedmimi opatreniami. Opatrenia 1.1. až 1.5. sú podrobnejšie rozpracované v predloženom materiáli. Opatrenie 1.6. Podpora tvorby pracovných miest prostredníctvom rozvoja podnikania, podobne ako Opatrenie 1.7. Podpora druhospracovateľského potravinárskeho priemyslu nie sú spracované samostatne, pretože sú horizontálnou súčasťou aktivít opatrení 1.1. až 1.5. v operačnom programe.

      Uznesenie vlády SR č.837/2006 zo dňa 8.októbra 2006 schválilo pre druhospracovateľský potravinársky priemysel samostatné opatrenie. Uvedený materiál neakceptuje vládou schválené uznesenie. Z týchto dôvodov žiadame opätovne riešiť opatrenie 1.7. Podpora druhospracovateľského  potravinárskeho priemyslu ako samostatné opatrenie a doplniť do časti 3. Súčasná situácia v oblasti sektorov priemyslu a služieb, 3.2. Analýza na úrovni prioritnej osi Podpora konkurencieschopnosti podnikov a služieb najmä prostredníctvom inovácií i bod. 3.8. Druhospracovateľský potravinársky priemysel s nasledujúcim textom:   

3.8. Druhospracovateľský potravinársky priemysel 

     Slovenský potravinársky priemysel má prioritné postavenie pri zabezpečení výživy obyvateľstva cez produkciu kvalitných a bezpečných potravín. Z celkového počtu 16 výrobných odborov s  výrazne diferencovanou výrobnou štruktúrou predstavuje druhospracovateľský priemysel 5 výrobných odborov. Potravinársky priemysel ako celok je hlavným odbytovým tokom prevažnej väčšiny poľnohospodárskych produktov, pričom využíva bázu domácich poľnohospodárskych produktov, ktoré sú charakterizované  vysokou kvalitou, nízkou cenou a ľahkou dopravnou dostupnosťou. V dôsledku veľkého cenového  tlaku obchodných reťazcov  klesajú ekonomické ukazovatele odvetvia. V roku 2004 dosiahol podiel výroby potravín, nápojov a tabaku na hrubom domácom produkte 0, 94%, čo je o 0,40% menej ako bolo v roku 2003 a podobne sa znížil podiel na pridanej hodnote z 1,34% (rok 2003) na 1,04% (rok 2004). 

Potravinárske výrobky zo Slovenska majú jedinečný potenciál na rozšírenie bohatstva a diverzity európskej kultúry potravín. 

     Druhospracovateľský priemysel zahŕňa odvetvia spracujúce produkty, ktoré nie sú zaradené do Prílohy I Zmluvy o založení ES. V súčasnosti druhospracovateľský potravinársky priemysel zamestnáva viac ako 15 000 pracovníkov, hodnota tržieb za vlastné výkony a tovar dosiahla v roku 2005 hodnotu 27,1 mld. Sk a hodnota obstaraných investícií dosiahla v roku 2005 výšku 2,8 mld. Sk.

     Druhospracovateľský priemysel zahŕňa 5 hlavných výrobných odborov: pekárenský a cukrárenský priemysel, cukrovinkársky a pečivárenský priemysel a výroba kávovín, pivovarnícky priemysel, priemysel výroby nealkoholických nápojov a liehovarnícky priemysel.

     Pekárenský a cukrárenský priemysel sa zaoberá výrobou chleba, pečiva a ostatných pekárenských výrobkov, výrobou cestovín, výrobou cukrárskych výrobkov okrem trvanlivých výrobkov, výrobou trvanlivého pečiva. V tomto sektore je zastúpených cca 70 väčších podnikov. Najviac v tomto odvetví je zastúpená práve výroba chleba, ktorou sa zaoberá 60 podnikov. Ročná kapacita pri výrobe chleba je 222,5 tis.t, pričom v súčasnej dobe sa vyrobí 98,0 tis.t, percentuálne využitie týchto kapacít sa pohybuje cca 44,05.

Výrobou pečiva sa zaoberá 58 podnikov, využitie kapacít je na 62,27. Ročná kapacita pri výrobe pečiva je 132,5 tis.t a výroba sa pohybuje cca 82,5 tis.t. za rok.

Výrobou cestovín sa zaoberajú 3 podniky, ročná kapacita 19,4 tis.t a vyrobí sa 12,0 tis.t. Využitie výrobných kapacít pri spracovaní cestovín sa pohybuje pri 61,77 %.

     V  tomto sektore sú potrebné investície na modernizáciu spracovateľských kapacít na potravinárske využitie, na modernizáciu technológií, do podpory výroby a predajnosti inovatívnych produktov, pri zvýšenom dôraze na využívanie výrobných kapacít v tomto sektore. Priemysel sa bude orientovať aj na výrobu potravín pre špecifické skupiny obyvateľstva pre špecifické výživové účely napr. pre ľudí s ochorením celiakie, vyrábať fortifikované potraviny obohatené o vlákninu, potraviny s obsahom vitamínov a minerálov pre zabezpečenie komplexného nutričného a zdravotného profilu obyvateľstva. Ďalším segmentom bude napr. výroba tradičných potravín s chráneným označením pôvodu, respektíve zemepisným označením a označením pôvodu s vyššou pridanou hodnotou, ktoré budú chránené v registri Európskej Únie, a ktoré prispejú k rozvoju zamestnanosti v malých a stredných podnikoch, ako aj k vyrovnávaniu rozdielov medzi regiónmi. 

Investície budú cielené do obnovy technologických zariadení, inovačných technológií na zvyšovanie nutričných a zdravotných vlastností výrobkov, zvyšovanie efektívnosti procesov v oblasti využívania energie, čo prispeje k plneniu bezpečnostných štandardov EÚ, zvýšeniu zamestnanosti a zlepšenie distribúcie na trhu SR a EÚ.

     Cukrovinkársky a pečivárenský priemysel a výroba kávovín sa zaoberá výrobou kakaového prášku, výrobou čokolády, cukroviniek čokoládových, nečokoládových, výrobou trvanlivého pečiva a oplátok. V sektore je zastúpených 8 podnikov.

Najviac sa v tomto sektore vyrábajú čokoláda a cukrovinky. Výrobou čokolády sa zaoberajú 3 podniky a výrobou čokoládových cukroviniek 4 podniky. Ročná kapacita  je 31,1 tis.t, výroba sa pohybuje cca 28,6 tis.t. Využitie výrobných kapacít pri tomto spracovaní sa pohybuje cca  91,97 %.

     Výrobou nečokoládových cukroviniek sa zaoberajú 3 spoločnosti. Ročná kapacita je 3,7 tis.t, výroba sa pohybuje pri 3,6 tis.t.  Percentuálne využitie výrobných kapacít sa pohybuje cca  96,56. Výrobou trvanlivého pečiva sa zaoberajú 3- 4 spoločnosti, kde ročná kapacita je 28,5 tis.t., výroba sa pohybuje cca 25,1 tis.t. Percentuálne využitie kapacít sa pohybuje pri 88,24.

     V cukrovinkárskom, pečivárenskom priemysle budú potrebné investície v rámci strategických cieľov výrobného odboru na obnovu technologických zariadení, na modernizáciu technológií, do podpory výroby a predajnosti inovatívnych produktov, pri zvýšenom dôraze na využívanie výrobných kapacít v tomto sektore a na znižovanie energetickej náročnosti výroby.

     Pivovarnícky priemysel sa zaoberá spracovaním sladovníckeho jačmeňa na slad, výrobou piva a nealkoholických nápojov.

Pivovarnícky priemysel sa delí na veľké (3) a malé pivovary (5), t.j. podľa množstva vyskladneného piva za kalendárny rok, nie viac ako 200 000 hl.

Výrobou piva sa zaoberá v súčasnosti 8 podnikov, z toho výrobou fľaškového piva sa zaoberá 7 podnikov, výrobou piva sudového 8 spoločností, výrobou piva plneného v plechoviciach 3 spoločnosti.

Ročná kapacita pri výrobe piva je 561,1 mil.l, pričom výroba sa pohybuje cca 410,3. Percentuálne využitie kapacít pri výrobe piva je 73,13.

     Stratégia výroby piva je orientovaná do zabezpečenia technického a technologického rozvoja pri postupnej koncentrácii výroby, technologicko-technickej modernizácii existujúcich kapacít pivovarov a do zvyšovania kvality finálnych produktov za účelom udržania a zvýšenia konkurencieschopnosti. 

     Priemysel výroby nealkoholických nápojov sa zaoberá výrobou ovocných štiav, konzumných sirupov, limonádových sirupov, výrobou ovocného vína, výrobou sýtených nealkoholických nápojov - sladených, nesladených a výrobou stolových minerálnych vôd. V tomto sektore pôsobí 17 väčších podnikov. Najväčšie zastúpenie v tomto sektore má výroba nealkoholických nápojov sýtených sladených, jej výrobou sa zaoberá 12 podnikov. (Ročná kapacita je 459,7 mil.l., pričom výroba sa pohybuje cca 266,7 mil.l.) Celkove výroba nealkoholických sladených nápojov sa pohybuje cca 284,7 mil.l., pri ročnej kapacite 484,4 mil.l. Využitie výrobných kapacít v sektore spracovanie nealkoholických nápojov sa pohybuje cca 58,78%.

Výrobou minerálnych vôd sa zaoberá 9 spoločností. Ročná kapacita výroby stolových minerálnych vôd sa pohybuje cca 583,6 mil.l, pričom sa vyrobí ročne 277,3 mil.l. Využitie výrobných kapacít sa pohybuje cca 47,52 %.

    Stratégia rozvoja výroby nealkoholických nápojov je smerovaná na modernizáciu strojného zariadenia, zabezpečenia surovinových zdrojov, zvyšovanie kvality výrobkov. Ďalším cieľom je rozvoj spracovania koncentrátov na báze ovocia a zeleniny domácej produkcie. U minerálnych vôd je potrebné investovať do obnovy technologických zariadení za účelom splnenia hygienických a bezpečnostných štandardov EÚ s cieľom maximálne zvýšiť ich exportnú schopnosť na svetové trhy s využitím prírodného bohatstva a s cieľom zabezpečiť vyvážený pitný režim, ďalej investície do rozvoja ekologických výrob v súvislosti predovšetkým s používaním obalov.  

     V liehovarníckom priemysle pôsobí 12 podnikov, ktoré sa zaoberajú výrobou surového liehu, rafinovaného liehu, ovocných destilátov, liehovín. V sektore spracovania liehovín sledujeme v posledných rokoch zníženie výroby, hlavne rapídny pokles pri výrobe surového liehu. Výrobou liehovín sa zaoberá 9 spoločností. Ročná kapacita pri výrobe liehovín sa pohybuje cca 53 050 tis.l., výroba za rok je 32 567,8 tis.l. Percentuálne využitie kapacít je 61,39.

     Strategickým cieľom odboru je vytvorenie silných liehovarníckych celkov schopných konkurencie, riešenie obnovy a modernizácia technologických zariadení priemyselných liehovarov a plniacich liniek.
	Z
	N
	V NSRR SR, v prílohe č.9, v OP KaHR v opatreniach 1.1 Inovácie a technologické transfery, 1.2 Podpora spoločných služieb pre podnikateľov a 1.3 Podpora inovačných aktivít v podnikoch je zahrnutá aj podpora podnikateľov v odvetví potravinárskeho priemyslu a to druhotní spracovatelia v potravinárskom priemysle v rámci odvetvovej klasifikácie ekonomických činností (OKEČ) DA Výroba potravín, nápojov a spracovanie tabaku. Podrobná špecifikácia OKEČ, ktoré budú podporované v OP KaHR  je uvedená v OP KaHR, ktoré nie sú uvedené v rámci prílohy I Zmluvy o založení ES. To znamená, že pre týchto výrobcov druhospracovateľského potravinárskeho priemyslu sú určené 4 opatrenia OP KaHR v rámci podpory konkurencieschopnosti celého priemyslu. V prípade doplnenia výrobných odborov druhospracovateľského priemyslu , by bola analýza z makropohľadu nevyvážená. 

	
	16
	Samostatné špecifické opatrenie žiadame v materiáli formulovať nasledovne:

Návrh špecifického opatrenia do Operačného programu „Konkurencieschopnosť a hospodársky rast“

Opatrenie 1.7 Podpora druhospracovateľského potravinárskeho priemyslu

Ciele:

Cieľom opatrenia je podpora konkurencieschopnosti podnikov, rozvoj podnikania a služieb v  oblasti druhospracovateľského potravinárskeho priemyslu. Uvedeným opatrením sa zvýši konkurencieschopnosť potravinárskych podnikov formou zvyšovania úrovne technológií a technologických zariadení, podpora inovačných aktivít a transferu moderných technológií, zvýši sa zamestnanosť a počet nových pracovných miest s adekvátnym vzdelaním, ktoré pozitívne prispeje  k vyrovnávaniu rozdielov v zamestnanosti medzi regiónmi, zvýši sa pridaná hodnota vyrábaných potravinárskych výrobkov s  pozitívnym dopadom na export. Zvýši sa efektívnosť výroby a technologického spracovania výrobkov, zabezpečí sa splnenie noriem a štandardov EÚ pre bezpečnosť a hygienu potravín  a zníži sa negatívny vplyv na životné prostredie a energetickú náročnosť. Zlepšením ponuky  a kvality výrobkov v nadväznosti na produkciu domácich poľnohospodárskych surovín sa  komplexne realizáciou uvedeného opatrenia zvýši konkurencieschopnosť potravinárskeho priemyslu a jeho hospodársky rast v rámci podielu na národnom hospodárstve. Zároveň tieto investície vytvoria rovnováhu a pozitívne prispejú ku korelácii medzi využitím poľnohospodárskych a nepoľnohospodárskych fondov.  Efektívnosť investícií do prvospracovateského priemyslu bude reálne premietnutá do pridanej hodnoty druhospracovateľských výrobkov. Zámerom je zvýšiť efektívnosť existujúcich podnikateľských subjektov , efektívne budovať kapacity v potravinárskom priemysle komplexne na úkor výstavby na zelených plochách.

Podopatrenia:

1.7.1. Podpora výroby spracovaných  potravinárskych výrobkov s pridanou hodnotou s využitím domácej surovinovej základne prostredníctvom  technologických inovácií, zvyšovania úrovne technológií a technologických zariadení;

1.7.2. Podpora inovačných aktivít a transfer moderných technológií a ich následné využitie pri vývoji nových výrobkov;

1.7.3. Podpora zamestnanosti a tvorby pracovných miest a zvyšovanie produktivity práce s cieľom vyrovnávania zamestnanosti v regiónoch;

1.7.4. Podpora výroby potravinárskych výrobkov s pridanou hodnotou so zameraním na rozvoj politiky kvality v regiónoch s využitím domácej surovinovej základne s cieľom podpory zamestnanosti v špecifických regiónoch; 

1.7.5 Podpora vzdelávania zamestnancov v potravinárskom priemysle pre aplikáciu legislatívnych štandardov, aplikáciu nových technológií, štandardov ekologickej výroby, atď.;

1.7.6. Podpora zosúladenia štandardov bezpečnosti, hygieny a kvality potravín   v záujme konkurencieschopnosti výrobkov, ochrany zdravia a spotrebiteľa;

1.7.7.  Podpora získavania medzinárodných štandardov (napr. ISO, CEN, atď.) pre zvyšovanie  konkurencieschopnosti a exportnej schopnosti a plnenie požiadaviek trhového prostredia;    

1.7.8.    Podpora rozvoja ekologických výrob a aplikácie BAT technológií;

1.7.9. Podpora znižovania energetickej náročnosti potravinárskej priemyselnej výroby;

1.8. Podpora aplikovaného výskumu a vývoja, inovácií, tvorby centier pre aplikovaný výskum a vývoj, prepojenie univerzít, výskumných a vývojových inštitúcií s podnikateľskými subjektami;

1.9. Podpora rozvoja súvisiacich služieb pre potravinársky priemysel, napr. v oblasti poradenstva, implementácie systémov kvality a medzinárodných štandardov.

Výsledky:

· zvýšenie konkurencieschopnosti a hospodárskeho rastu potravinárskeho priemyslu;

· zvýšenie zamestnanosti v potravinárskom priemysle;

· zvýšenie podielu spracovania domácich surovín;

· vytvorenie prostredia na aplikáciu nových technológií BAT (Podľa zákona č. 245/2003 o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania  je BAT "najlepšia dostupná technika" definovaná ako najefektívnejší a najpokročilejší stav rozvoja činností a spôsob ich prevádzkovania, ktorý preukazuje praktickú vhodnosť určitej techniky, najmä z hľadiska určovania emisných limitov sledujúcich predchádzanie vzniku emisií v prevádzke, a ak to nie je možné, aspoň celkové zníženie emisií a ich nepriaznivého vplyvu na životné prostredie); 

· podpora rozvoja potravinárskej produkcie so zníženým vplyvom na znečisťovanie  životného prostredia;

· zvýšenie konkurencieschopnosti a hospodárskeho rastu malých a stredných podnikov, zlepšenie exportnej schopnosti a získanie nových odbytových trhov;

· podpora výrobkov s vyššou pridanou hodnotou a vývoja nových výrobkov;

· zosúladenie so štandardami EÚ v oblasti hygieny a bezpečnosti potravín;

· získanie  medzinárodných štandardov pre rozvoj konkurencieschopnosti;

· vytvorenie centier excelentnosti výskumu pre potravinársky priemysel;

· zvýšenie kvality služieb pre potravinársky priemysel.

Popis:

Druhospracovateľský priemysel tvorí významný podiel v národnom hospodárstve Slovenskej republiky. Nedostatok investičného kapitálu obmedzuje jeho rozvoj a exportnú výkonnosť. Taktiež nemá k dispozícii finančné prostriedky na aplikáciu moderných technológií, ktoré sú energeticky menej náročné a súčasne sa vyznačujú menším negatívnym dopadom na životné prostredie. 

Príjemcovia pomoci:

Právnické a fyzické osoby podnikajúce v oblasti druhotného spracovania poľnohospodárskych produktov, ktoré nie sú zaradené v Prílohe 1 Zmluvy o založení ES a služieb súvisiacich so zabezpečením kvality, hygieny a zdravotnej neškodnosti potravín z nich vyrábaných.

Kategórie intervencie:

03 Aplikácie technológií pre malé a stredné podniky potravinárskeho druhospracovateľského  priemyslu (technologické parky)

06 Technológie s nižším negatívnym vplyvom na životné prostredie (BAT)

07 Investovanie do aplikácie výskumných poznatkov 

08 Iné investície do firiem (štandardy pre bezpečnosť potravín a hygienické štandardy)

Oprávnené aktivity:

· podpora investícií zameraných na nákup technologických zariadení, strojov, prístrojového vybavenia, počítačového vybavenia vrátane softwaru a know-how a špeciálnych dopravných prostriedkov (nákladné automobily, ktoré sú svojou konštrukciou a vyhotovením určené na prepravu určitých druhov nákladov, pri preprave ktorých sú potrebné zvláštne úpravy automobilov, napr.: chladiarenské, na prepravu ostatných produktov) s cieľom zvýšenia konkurencieschopnosti,  pridanej hodnoty a bezpečnosti a kvality vyrábaných produktov;

· podpora investícií zameraných na nákup a modernizáciu strojov, prístrojov a zariadení menej energeticky náročných s cieľom znižovania negatívnych vplyvov priemyslu na životné prostredie;

· podpora investícií zameraných na inovácie a výrobu nových výrobkov;

· podpora investícií na rozvoj biotechnológií;

· podpora vytvárania centier excelentnosti potravinárskeho výskumu s cieľom spolupráce podnikateľskej sféry, profesných zväzov s výskumnými inštitúciami a univerzitami;

· podpora investícií zameraných na modernizáciu a rekonštrukciu prevádzok v súvislosti s dosiahnutím štandardov hygieny a bezpečnosti potravín; 

· podpora investícií do služieb v oblasti implementácie a overovania systémov kvality a bezpečnosti potravín vrátane overovania medzinárodných štandardov;

· malé stavebné úpravy súvisiace so zavádzaním nových technológií a výskumných poznatkov;

· podpora tvorby nových pracovných miest.

Neoprávnené aktivity:

  - projekty prednostne orientované na zvyšovanie kapacít. 

Predpokladané formy štátnej pomoci:

· Schéma štátnej pomoci (de minimis)

· Schéma na podporu na nákup techniky a technológií – nenávratný finančný príspevok do výšky 50% obstarávacích nákladov alebo do 50% splátky poskytnutého úveru

Indikátory:

· Dopad:       - počet vytvorených pracovných miest, nárast pridanej hodnoty

· Výsledok:  - počet podporených malých a stredných podnikateľov

· Výstup:      - počet podporených projektov 

V tomto opatrení je zle štylizované, že budú sa podporovať aj podnikatelia v odvetví potravinárskeho priemyslu. Správne má byť, že budú podporovaní aj podnikatelia....
	Z
	N
	Ministerstvo hospodárstva SR zahŕňa v operačnom programe Konkurencieschopnosť a hospodársky rast „Priemysel“, podľa Odvetvovej klasifikácie ekonomických činností všetky OKEČ pre ťažbu nerastných surovín, priemyselnú výrobu, výrobu a rozvod elektriny plynu a vody, t.j. OKEČ  10 až 41 a .služby. Podľa požiadavky MP SR vytvoriť špeciálne opatrenie 1.7. „Podpora druhospracovateľského potravinárskeho priemyslu“ znamená vytvoriť operačný program pre časť OKEČ 15 „výroba potravín a nápojov“ v operačnom programe KaHR, ktorý zahŕňa desiatky OKEČ. 

     
 Spracovanie operačného programu podľa odvetví je z pohľadu MH SR nereálne.  Vytvorilo by to len podľa navrhovaných podopatrení pre potravinárstvo 8 schém štátnej pomoci pre priamu formu podpory a ďalšie cca 4 pre nepriame formy podpory, čo je 12 schém štátnej pomoci pre necelý jeden OKEČ. Podľa tejto filozofie Ministerstva pôdohospodárstva SR by Ministerstvo hospodárstva SR muselo v Bruseli schvaľovať podľa OKEČ cca 360 schém štátnej pomoci. 

Preto MH SR navrhlo 5 opatrení horizontálne pre všetky OKEČ priemyslu, (napr.  pre strojárenský priemysel, druhospracovateľov potravinárskeho priemyslu, chemický priemysel, celulózovo papierenský a drevársky priemysel,.... atď.) ktoré zahŕňajú väčšinu oprávnených aktivít tak, aby sa počet schém znížil na minimum. Podľa predloženého dokumentu OP KaHR je to cca 14 schém štátnej pomoci pre všetky OKEČ a všetky opatrenia, t.j. pre celý programový dokument.

Podľa tohto návrhu budú podnikateľské subjekty druhospracovateľov potravinárskeho priemyslu horizontálne podporované prostredníctvom opatrení prioritnej osi podpora konkurencieschopnosti podnikov a služieb, najmä prostredníctvom inovácií, vrátane verejného sektora. 



	MV RR SR
	17
	Názov kapitoly 3 žiadame zmeniť na „Súčasná situácia v oblasti konkurencieschopnosti podnikov a služieb“
	Z
	N
	Neakceptuje sa nakoľko sa v kapitole jedná o analýzu jednotlivých sektorov priemyslu a služieb a ich postavenia v rámci hospodárstva SR.

	
	18
	Vzhľadom na skutočnosť, že OP KaHR obsahuje iba jednu prioritnú os, je vhodnejšie zlúčiť časti 3.1 a 3.2 pod názvom „3.1 Všeobecná charakteristika situácie“ a následne časti 3.2.1, 3.2.2, atď. označiť pod číslami 3.1.1, 3.1.2, atď.
	Z
	C
	Čiastočne Akceptované.

	
	19
	Analytická časť je neúmerne rozsiahla, žiadame zlúčiť a zároveň skrátiť časti 3.2.1 a 3.2.2, ktoré zachádzajú vo viacerých prípadoch do prílišných detailov (napr. názvy investorov v automobilovom a elektrotechnickom priemysle, a pod.). Z rovnakého dôvodu žiadame skrátiť aj časti 3.2.6 a 3.2.7, kde sú nevhodne (vzhľadom na dlhodobý charakter dokumentu) uvedené aj konkrétne názvy zariadení cestovného ruchu.
	Z
	C
	Čiastočne Akceptované

	
	20
	V časti 3.3.2 (str. 44) žiadame uviesť aspoň vo všeobecnej rovine výstupy Priorít 1 a 2 SOP PS v programovom období 2004 – 2006, zhodnotiť dopad realizácie (na základe priebežných hodnotení) a to aj z regionálneho hľadiska. Nápomocné môžu byť výstupové indikátory (počet podporených zariadení CR, počet obnovených kultúrno-historických pamiatok a pod.). Taktiež je žiadúce doplniť zhodnotenie dosiahnutej účinnosti a efektívnosti realizovaných projektov. Posledný odsek („Pre programové obdobie 2007 – 2013 sú stanovené...“) v tejto časti požadujeme vypustiť
	Z
	N
	Z časového hľadiska nerealizovateľné.  Dopadové indikátory budú známe až po implementovaní projektov. 

	
	21
	Tabuľka „Vyhodnotenie doterajšieho dopytu a absorbcie...“ v časti 3.3.2 je duplicitne uvedená aj v prílohe č. 6. Žiadame vypustiť z prílohy a odporúčame využiť jednoduchšiu formu uvedenú v usmernení č. 1/2006 koordinátorky pre NSRR na prípravu operačných programov (ďalej len „usmernenie“) s cieľom zabezpečiť pokiaľ možno jednotný obsah vo všetkých OP (viď. Tabuľka č. 1 usmernenia).
	Z
	C
	Čiastočne akceptované

	
	22
	Časť 4.1.1 by mala byť koncipovaná ako stručný popis ako stratégia nadväzuje na výsledky analýz (SWOT), disparity a faktory rozvoja. Žiadame zredukovať obsah, pričom výsledky analýzy uviesť nie z hľadiska štruktúry jednotlivých častí v analýze, ale tak, aby prepájali analýzu so stratégiou, t.j. aby boli vyústením analýzy do formulácie stratégie.
	Z
	N
	Kapitola 4.1.1 bola spracovaná rozsiahlejšou formou, nakoľko sa EK predkladajú  na posúdenie priority bez popisu jednotlivých opatrení.

	
	23
	V kapitole 4.1.2 Vízia a stratégia NSRR žiadame upraviť názov „globálny cieľ NSRR SR“ na „strategický cieľ SR“ podľa NSRR na roky 2007 – 2013. Znenie strategického cieľa požadujeme upraviť v súlade s aktualizáciou NSRR: „Výrazne zvýšiť do roku 2013 konkurencieschopnosť a výkonnosť regiónov a slovenskej ekonomiky a zamestnanosť pri rešpektovaní trvalo udržateľného rozvoja“. V súlade s výsledkami rozporového konania k NSRR zo dňa 24. 11. 2006 požadujeme upraviť cieľ špecifickej priority v znení: „Zabezpečenie trvaloudržateľného hospodárskeho rastu a zamestnanosti“. Zároveň požadujeme upraviť termín „Znalostná ekonomika“ na „Vedomostná ekonomika“ v tejto časti, ako aj v celom dokumente. 
	Z
	A
	Znalostná ekonomika nahradená vedomostnou ekonomikou, hospodársky rozvoj nahradený hospodárskym rastom.
Globálny cieľ sa upraví po aktualizácii NSRR SR

	
	24
	V časti 4.1.2 je potrebné zdôrazniť nadväznosť na víziu a stratégiu NSRR
	Z
	A
	Dopracovaná predmetná kapitola

	
	25
	Globálny cieľ OP KaHR v časti 4.2 (str. 67) žiadame upraviť nasledovne: „Zabezpečenie trvaloudržateľného hospodárskeho rastu a zamestnanosti
	Z
	A
	Globálny cieľ upravený  

	
	26
	Žiadame v zmysle usmernenia zapracovať časť 4.3 Stratégia na dosiahnutie cieľa ako výsledok tematickej a územnej koncentrácie, časť 4.3.1 Tematická koncentrácia príspevkov, pričom je potrebné rešpektovať kapitolu 4.2.3 NSRR (str. 75). Vzhľadom na špecifickosť OP KaHR (jedna prioritná os) sa javí ako najvhodnejšie zamerať sa na úroveň opatrení.
	Z
	A
	Akceptované, operačný program je spracovaný na úroveň opatrení

	
	27
	Žiadame v zmysle usmernenia zapracovať časť 4.3 Stratégia na dosiahnutie cieľa ako výsledok tematickej a územnej koncentrácie, časť 4.3.2 Územná koncentrácia príspevkov, pričom je potrebné rešpektovať kapitolu 4.2.3 NSRR (str. 75). Je potrebné uviesť oprávnenosť z hľadiska cieľov kohéznej politiky EÚ a koncentráciu príspevkov prioritne do inovačných pólov rastu.
	Z
	C
	Bude dopracované po schválení aktualizovaného NSRR SR

	
	28
	V Časti 5.1.1 (str. 68) žiadame upraviť cieľ prioritnej osi 1 v znení: „Zabezpečenie trvaloudržateľného hospodárskeho rastu a zamestnanosti“.
	Z
	A
	Upravené podľa požiadavky 

	
	29
	V kapitole 5.1.2 žiadame v zmysle usmernenia pri definovaných príjemcoch  pomoci v rámci jednotlivých opatrení uvádzať pri každom type prijímateľa odvolanie na príslušný zákon, ktorý existenciu tohto typu subjektu upravuje. V súlade so závermi rozporového konania k NSRR zo dňa 24. 11. 2006 uviesť príjemcov pomoci do prílohy, aby neboli predkladané EK.
	Z
	C
	Vzhľadom na jednoznačnosť definovania pomoci, nepovažujeme za opodstatnené definovať ich v prílohe OP

	
	30
	Časť 5.4 Prepojenie stratégie OP KaHR s NSRR SR na roky 2007 – 2013 (str. 88) je potrebné upraviť v zmysle aktualizácie NSRR SR schválenej vládou SR 8. 10. 2006 uznesením č. 832 nasledovne: názov „Globálne ciele SP NSRR“ nahradiť názvom „Ciele strategických priorít NSRR“, názov strategickej priority č. 2 upraviť na „Vedomostná ekonomika“, cieľ strategickej priority 1 zmeniť na „Zvýšenie vybavenosti regiónov infraštruktúrou a zvýšenie efektívnosti s ňou súvisiacich verejných služieb“, cieľ strategickej priority 2 zmeniť na „Rozvoj zdrojov trvalo udržateľného ekonomického rastu a zvyšovanie konkurencieschopnosti priemyslu a služieb“ a cieľ strategickej priority 3 zmeniť na „Zvýšenie zamestnanosti, rast kvality pracovnej sily pre potreby znalostnej ekonomiky a zvýšenie sociálnej inklúzie rizikových skupín“. Taktiež názov „Špecifické ciele SP NSRR“ nahradiť názvom „Ciele špecifických priorít NSRR“ a upraviť všetky ciele strategických priorít v súčinnosti s kompetentnými riadiacimi orgánmi. 
	Z
	A
	Zmenené podľa pripomienok

	
	31
	Časť 6 Horizontálne priority (str. 89) žiadame prepracovať v súlade s časťou 4.3.5 NSRR (str.93).
	Z
	C
	Bude dopracované po schválení aktualizovaného NSRR SR

	
	32
	Žiadame upraviť časť 7.1.1 (str. 91), kde je potrebné rešpektovať štruktúru Strategických usmernení spoločenstva (napr. usmernenie 1 – Urobiť Európu a jej regióny atraktívnejším priestorom pre investície a prácu obsahuje 3 podčasti, „rozšírenie a zlepšenie dopravnej infraštruktúry“, „posilnenie synergií medzi ochranou životného prostredia a rastom“ a „riešenie intenzívneho využívania tradičných zdrojov energie Európy“, a pod.). Taktiež požadujeme doplniť súlad prioritnej osi Podpora konkurencieschopnosti podnikov a služieb najmä prostredníctvom inovácií s usmernením 3 – Väčšie množstvo a kvalitnejšie pracovné miesta. Upozorňujeme aj na chýbajúce slovo „najmä“ v názve prioritnej osi. Následne žiadame v celom dokumente zosúladiť názov prioritnej osi s NSRR.
	Z
	A 
	Akceptované, upravené v texte

	
	33
	V súlade s usmernením žiadame doplniť do časti 7.2.1 (str. 94) komplementaritu/synergiu  s inými OP
	Z
	A
	Komplementarita/synergia je zapracovaná v materiáli

	
	34
	V časti 7.2.4 žiadame v zmysle aktualizácie NSRR popísať súlad so Stratégiou trvalo udržateľného rozvoja EÚ (STUR EÚ) namiesto súladu s NSTUR (v NSRR sa uvádza súlad s týmto dokumentom).
	Z
	A
	zapracované

	
	35
	Žiadame v časti 8.2 (str. 101) upraviť výšku alokácie pre prioritnú os č. 2 (technickú pomoc) z úrovne 4 % na úroveň 3,14 %. Taktiež žiadame dopracovať časť 8.3.1 (viď. Tabuľka 6 usmernenia).
	Z
	A
	akceptované

	
	36
	V tabuľkách Finančných plánov OP v  kapitolách 8.1 a 8.2 treba uvádzať sumy v bežných cenách EUR v zmysle schváleného materiálu Stratégia financovania štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013, pričom pri výpočte ročných alokácií je potrebné postupovať s súlade s listom D. Hubner č. D (2006) 1027 zo 7. augusta 2006. 
	Z
	A
	Akceptované a zapracované

	
	37
	Odporúčame v 5. odseku v časti 1 (str. 4) vypustiť slovo „ďalšom“ programovom období, vzhľadom na dlhodobý charakter dokumentu
	O
	A
	Vypustené slovo ďalšom

	
	38
	V časti 2.1 (str. 5) má byť uvedený aj spôsob zúčastňovania sa partnerov na implementácii OP (napr. paritné zastúpenie zástupcov samosprávnych krajov v hodnotiacej komisii pre výber projektov a pod.). 
	O
	A
	To bude riešené v manuáloch k schémam štátnej pomoci.

	
	39
	V časti 3.1 by bolo vhodné uviesť celkovú štruktúru hospodárstva/ekonomiky SR s vyjadrením podielu priemyslu a služieb, príp. vybratých sektorov, napr. vo forme grafu alebo tabuľky.
	O
	C
	Na základe požiadavky partnerov bola analýza skrátená, čím boli vypostené tabuľky a grafy 

	
	40
	V časti 3.2, prvý odsek (str. 7), chýba zdroj informácie o podiele priemysle a služieb na HDP.
	O
	C
	V analýze je uvedený údaj pridaná hodnota, čo sa rovná cca. HDP

	
	41
	Odporúčame kvôli lepšej prehľadnosti doplniť v časti 3.2.1 popis situácie z regionálneho hľadiska na úrovni NUTS 2 vo forme grafu alebo tabuľky
	O
	C
	Na základe požiadavky partnerov bola analýza skrátená, čím boli vypostené tabuľky a grafy

	
	42
	Odporúčame presunúť posledný odsek časti 3.2.3 (str. 25) do časti 4.1.1, alebo vypustiť.
	O
	N
	Nevidíme dôvod na odstránenie tohto odstavca

	
	43
	V časti 3.2.4 odporúčame doplniť regionálny priemet v oblasti energetickej náročnosti, ako aj energetickú náročnosť jednotlivých sektorov (ak sú príslušné údaje k dispozícii).
	O
	C
	Na základe požiadavky partnerov bola analýza skrátená,

	
	44
	V časti 3.2.7 odporúčame poukázať aj na potenciál jednotlivých regiónov pre rozvoj cestovného ruchu (Regionalizácia cestovného ruchu).
	O
	C
	Na základe požiadavky partnerov bola analýza skrátená, dokument sa nemôže zaoberať regionalizáciou cestovného ruchu kvôli obmedzenému počtu strán analýzy

	
	45
	Posledný odsek v časti 3.3.2 (str. 45) nie je dôležité uvádzať, odporúčame vypustiť
	O
	A
	vypustené

	
	46
	V rámci SWOT analýzy je v silných stránkach aj v príležitostiach duplicitne uvedená „Existujúca sieť vedeckých a výskumných inštitúcií a potenciál vyskokokvalifikovanej pracovnej sily...“; v poslednom bode slabých stránok odporúčame doplniť „nízka“ úroveň spolupráce poskytovateľov... . Odporúčame vypustiť stĺpec „BA“.
	O
	N
	Neakceptujeme, je to vypracované v zmysle metodiky predloženej MV RR SR

	
	47
	Ku kapitolám 7.1.4, 7.1.5, 7.1.6, 7.1.7 zasielal CKO riadiacim orgánom operačných programov jednotný návrh ich textov, odporúčame ich v týchto častiach využiť. Cieľom je, aby uvedené kapitoly boli pokiaľ možno jednotné vo všetkých OP.
	O
	N
	Nakoľko MH SR sa stalo RO pre OP KaHR až v októbri 2006 neobdržalo od CKO jednotný návrh textu pre predmetné kapitoly. Po obdržaní textov ich môže zapracovať do OP

	
	48
	Časť 7.2.2 (str. 95) nemusí byť uvádzaná.
	O
	A
	Vypustená kapitola

	
	49
	V časti 7.3.1, v rámci komplementarity opatrenia 1.5 s aktivitami NSPRV SR, aktualizovať počet lôžok v zmysle dohovoru s MP SR na 10 lôžok.
	O
	A
	Upravené na 10 lôžok

	
	50
	Technická pripomienky - do príloh je potrebné zaradiť aj terminologický slovník, zoznam použitej literatúry a zoznam členov pracovnej skupiny pre prípravu OP. Prílohu č. 8 odporúčame doplniť o skratky používané v dokumente (napr. MVO, OZE, BSK, CHSK, RIC, VŠ, R&TD, EIF, KF, FB, ZMOS a pod.)
	O
	A
	Akceptované, dopracovaný zoznam skratiek

	MF SR
	51
	v návrhu uznesenia vlády SR žiadam zaradiť úlohu pre ministra hospodárstva zriadiť sprostredkovateľské orgány pod riadiacim orgánom pre operačný program a platobnú jednotku
	Z
	A
	Zapracovane

	
	52
	navrhujem úroveň opatrení a rámcových aktivít rozpracovať v rámci programového manuálu, vzhľadom na skutočnosť, že akákoľvek zmena napr. obsahu opatrení bude mať dopad na zmenu operačného programu, tzn. rozhodnutie EK;
	Z
	N
	Vzhľadom nato, že nariadenie EK č. 1083/2006 nezakazuje rozpracovanie priorít na opatrenia a podnikateľská sféra žiadala toto rozpracovanie. 

	
	53
	popis prioritných osí by mal byť nastavený tak, aby nedeformoval podnikateľské prostredie a podnikateľskú súťaž. Je preto potrebné vylúčiť také projekty, ktoré majú čisto komerčný charakter, nie je pre ne charakteristická vysoká miera rizika a je ich bez problémov možné financovať z bežne dostupných finančných zdrojov. Podporené aktivity musia preukázateľne prispievať k využívaniu poznatkov a majú sa sústrediť na podporu vzniku a fungovania inovačných procesov, inovatívnych firiem a mechanizmov podporujúcich inovácie a transfer inovácií v podnikovej sfére. Kľúčom k rozvoju inovácií v podnikoch nie je technologické vybavenie, ale zvýšenie povedomia o inováciách a zavedenie inovačnej kultúry v podnikoch. Žiadam preto obmedziť podporu aktivít zameraných na nákup strojov a zariadení, ktorá by navyše mohla deformovať podnikateľské prostredie. Nákup technológií a strojov  by mal byť podporený len v obmedzených prípadoch, keď je jasne preukázateľný inovačný efekt (napr. nákup nových progresívnych technológií zameraných na využitie nových nápadov, patentov atď.) tak, aby sa minimalizovalo neefektívne využitie zdrojov a negatívne dopady na celkové podnikateľské prostredie. V časti 5.1.1 Cieľ a zameranie prioritnej osi žiadam preformulovať text „Cieľom týchto opatrení je vyššie uplatnenie inovatívnych a vyspelých technológií v podnikateľskej sfére...“ na „Cieľom týchto opatrení je vyššie uplatnenie inovačných procesov v podnikateľskej sfére...“ a text „zvýšenie konkurencieschopnosti existujúcich podnikov zavedením inovatívnych a vyspelých technológií, strojov, prístrojov a zariadení“ nahradiť textom „zvýšenie konkurencieschopnosti existujúcich podnikov podporou vzniku a fungovania inovačných procesov“;
	Z
	N
	Toto je subjektívny filozofický pohľad (názor pisateľa). Vzhľadom k tomu že cela EÚ podporuje priemyselné odvetvia a služby formou priamych a nepriamych pomoci, nevidíme dôvod, prečo by SR mala diskriminovať svojich podnikateľov 

	
	54
	cieľ prioritnej osi 1 “Zabezpečenie trvalo udržateľného hospodárskeho rozvoja a zamestnanosti” je príliš všeobecný a navyše ten istý, ako cieľ OP KaHR. Cieľ prioritnej osi žiadam špecifikovať tak, aby odrážal dôležitosť naštartovania inovačných aktivít v podnikovom sektore priamou podporou inovácií, ako aj vytváraním prostredia a nevyhnutných podmienok na realizáciu inovácií. Slovenské podniky, najmä tie, ktoré nie sú vlastnené zahraničným kapitálom, vykazujú nízku mieru inovácií. Najmä z hľadiska dlhodobej konkurencieschopnosti slovenského hospodárstva je to kľúčový problém, na riešenie ktorého je toto opatrenie zamerané. Žiadam preto preformulovať cieľ na „Zabezpečenie dlhodobej konkurencieschopnosti podnikovej sféry prostredníctvom podpory vzniku a fungovania inovačných procesov, inovatívnych firiem, mechanizmov podporujúcich inovácie, energetickej udržateľnosti a podporou inovatívnych aktivít v oblasti cestovného ruchu.“;
	Z
	N
	Ciele prioritnej osi boli preformulované podľa pripomienok MVRR SR tak aby boli zosúladené s aktualizovaným NSRR SR.  

	
	55
	žiadam upraviť časť 8 Finančný plán - údaje je potrebné udávať v bežných cenách, v časti 8.1 žiadam upraviť tabuľku Finančný plán OP KaHR - ročné záväzky podľa fondu (čl. 36 (1)(e)(i) VN) nasledovne:

(v EUR, v bežných cenách)

 

Štrukturálne fondy ERDF                           (1)
Kohézny fond                       (2)
Celkom                   (3)=(1)+(2)
2007

109 797 927

0

109 797 927

2008

106 842 402

0

106 842 402

2009

102 818 877

0

102 818 877

2010

94 855 311

0

94 855 311

2011

102 138 834

0

102 138 834

2012

112 693 582

0

112 693 582

2013

142 853 067

0

142 853 067

Celkom 2007-2013

772 000 000

0

772 000 000


	Z
	A
	Akceptované a upravené

	
	56
	časť 8.3.4 žiadam z materiálu vypustiť. V súlade s čl. 36 (1)(e)(ii) má plán financovania obsahovať tabuľku, ktorá na celé programové obdobie uvádza pre operačný program a pre každú prioritnú os výšku celkových finančných prostriedkov z príspevku Spoločenstva a národných prostriedkov a podiel príspevku z fondov. Na základe toho nie je potrebné uvádzať finančný plán aj pre jednotlivé opatrenia a uvedené informácie obsahuje už tabuľka v časti 8.2.;
	Z
	A
	Vypustené z materiálu

	
	57
	žiadam v celom texte vypustiť definovanie konkrétnych prijímateľov, uvedené navrhujem rozpracovať v rámci programového manuálu, vzhľadom na skutočnosť, že akákoľvek zmena prijímateľov bude mať dopad na zmenu operačného programu, tzn. rozhodnutie EK;
	Z
	C
	Vzhľadom na jednoznačnosť definovania pomoci, nepovažujeme za opodstatnené definovať ich v prílohe OP

	
	58
	žiadam v celom texte nahradiť termíny „prijímateľ pomoci“ a „koneční príjemcovia pomoci“ jednotne termínom „príjímateľ“; 
	Z
	A
	Zapracovane

	
	59
	V časti 9. 6 Finančné riadenie, kontrola a audit žiadam upraviť text nasledovne:

Systém finančného riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu zahŕňa komplex na seba nadväzujúcich a vzájomne prepojených podsystémov a činností, prostredníctvom ktorých sa zabezpečuje účinné finančné plánovanie, rozpočtovanie, účtovanie, výkazníctvo, platby prijímateľom, sledovanie finančných tokov a finančnú kontrolu a audit pri realizácii pomoci z ES.
Do systému finančného riadenia operačného programu sú zapojené nasledovné subjekty: 

- riadiaci orgán,

- sprostredkovateľský orgán pod riadiacim orgánom 

- certifikačný orgán,

- platobná jednotka,

- orgán auditu.
	Z
	A
	Zapracovane

	
	60
	Funkcie riadiaceho orgánu sú uvedené v časti 9.1.2.
	Z
	A
	Akceptované, sú uvedené

	
	61
	Funkcie sprostredkovateľského orgánu pod riadiacim orgánom sú uvedené v časti 9.1.3.
	Z
	A
	Akceptované, sú uvedené

	
	62
	Funkcie certifikačného orgánu  vykonáva Ministerstvo financií SR. Certifikačný orgán predovšetkým zabezpečuje:

· koordináciu a metodické usmerňovanie vo vzťahu k finančnému riadeniu štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu, vrátane koordinácie činnosti platobných jednotiek;

· zostavenie a zaslanie žiadostí o priebežné platby a záverečnú platbu na Európsku komisiu;

· predbežnú finančnú kontrolu súhrnnej žiadosti platobných jednotiek o platbu;

· certifikačné overenie na všetkých úrovniach finančného riadenia, vrátane prijímateľa, s cieľom ubezpečenia sa o postupoch riadiaceho orgánu, sprostredkovateľského orgánu pod riadiacim orgánom a platobných jednotiek; 

· certifikáciu výkazu výdavkov na EK;

· príjem prostriedkov EÚ na osobitné mimorozpočtové účty MF SR;

· prevod finančných prostriedkov EÚ prijímateľovi prostredníctvom platobnej jednotky;

· zostavenie a predloženie odhadu očakávaných výdavkov pre príslušný a nasledujúci rok Európskej komisii na základe podkladov riadiacich orgánov každý rok do konca apríla;

· vedenie knihy dlžníkov;

· zostavenie a predloženie do 31. marca výkazu čiastok k 31. decembru predchádzajúceho roka, ktoré majú byť vrátené, v členení podľa rokov začatia konania;  

· finančné opravy prostriedkov EÚ na základe požiadaviek Európskej komisie;

· vrátenie neoprávnene použitých alebo nevyužitých prostriedkov Európskej komisii, vrátane úrokov z omeškania;

· zavedenie jednotného systému účtovníctva pre certifikačný orgán a platobné jednotky (Informačného systému pre účtovanie fondov - ISUF);
· vedenie účtovníctva, výkazníctva a uschovávanie dokladov.
Funkcie platobnej jednotky zabezpečuje Ministerstvo školstva SR. Platobná jednotka predovšetkým zabezpečuje:

· prevod prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu na spolufinancovanie  prijímateľom;  

· vyplnenie a predkladanie súhrnných žiadostí o platbu a čiastkových výkazov výdavkov certifikačnému orgánu;

· vedenie účtovníctva, výkazníctva a uschovávanie dokladov;
· vedenie čiastkovej knihy dlžníkov.
	Z
	A
	Akceptované, sú uvedené


	
	63
	Funkcie orgánu auditu zabezpečuje MF SR. Hlavné úlohy orgánu auditu sú:

a) zabezpečenie, aby sa audity vykonávali s cieľom preveriť účinné fungovanie systému riadenia a kontroly operačného programu;

b) zabezpečenie, aby sa audity operácií vykonávali na vhodnej vzorke, aby sa preverili deklarované výdavky;

c) predloženie Komisii do deviatich mesiacov od schválenia operačného programu stratégie auditu, ktorá sa bude zaoberať subjektami vykonávajúcimi audity uvedené v písmenách a) a b), použitou metódou, metódou výberu vzorky na audity operácií a orientačným plánom auditov s cieľom zabezpečiť, aby sa auditu podrobili hlavné subjekty a aby boli audity počas celého programového obdobia rozvrhnuté rovnomerne. Ak sa uplatňuje spoločný systém pre viaceré operačné programy, možno predložiť jednu stratégiu auditu.

d) do 31. decembra každého roku od roku 2008 do 2015 za:

(i)
predloženie Komisii výročnej kontrolnej správy, ktorá obsahuje nálezy auditov vykonaných počas predchádzajúceho 12-mesačného obdobia, ktoré sa končí 30. júna dotknutého roku, v súlade so stratégiou auditu operačného programu a uvádza nedostatky zistené v systémoch riadenia a kontroly programu. Prvá správa, ktorá sa predloží do 31. decembra 2008, sa vzťahuje na obdobie od 1. januára 2007 do 30. júna 2008. Informácie týkajúce sa auditov vykonaných po 1. júli 2015 sa zahrnú do záverečnej kontrolnej správy, ktorá je podkladom pre vyhlásenie o ukončení uvedené v písmene e);

(ii)
na základe kontrol a auditov, ktoré sa vykonali pod jeho vedením, vydanie stanoviska o tom, či systém riadenia a kontroly funguje dostatočne účinne na to, aby poskytol primeranú záruku, že výkazy výdavkov, ktoré sa predkladajú Komisii, sú správne, a na základe toho primeranú záruku, že príslušné transakcie sú zákonné a správne;

(iii)
predloženie v prípadoch stanovených v článku 88, vyhlásenia o čiastočnom ukončení, ktorým sa posudzuje zákonnosť a správnosť príslušných výdavkov. Ak sa na niekoľko operačných programov uplatňuje spoločný systém, môžu sa informácie uvedené v bode (i) spojiť do jednej správy a stanovisko a vyhlásenie vydané podľa bodov (ii) a (iii) môže zahŕňať všetky príslušné operačné programy;

e)
predloženie Komisii najneskôr do 31. marca 2017 vyhlásenia o ukončení, ktoré posudzuje platnosť žiadosti o záverečnú platbu a zákonnosť a správnosť príslušných transakcií zahrnutých do záverečného výkazu výdavkov, ktorý je doložený záverečnou kontrolnou správou.

Systém finančných tokov

Platby finančných prostriedkov EÚ sú z Európskej komisie prevedené na osobitný účet Certifikačného orgánu Ministerstva financií SR v Štátnej pokladnici v rámci záväzku, ktorý bol prijatý Európskou komisiou. Platby finančných prostriedkov EÚ prijímateľom sa realizujú prostredníctvom štátneho rozpočtu. 

Finančné prostriedky EÚ a prostriedky štátneho rozpočtu na spolufinancovanie sú prijímateľom vyplácané prostredníctvom platobnej jednotky súčasne na základe zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku v pomere stanovenom na projekt. 

Podrobný popis finančného riadenia je stanovený v Systéme finančného riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu pre programové obdobie 2007 – 2013, schválenom uznesením vlády SR č. 835/2006 zo dňa 8. októbra 2006 a uverejnenom na www.finance.gov.sk;
	Z
	A
	Akceptované a zapracované

	
	64
	na str. 101 materiálu, prvý odsek žiadam zmeniť text v druhej vete: „...prislúchajú finančné prostriedky na spolufinancovanie z národných verejných zdrojov...“;
	Z
	A
	akceptované

	
	65
	žiadam upraviť výšku technickej pomoci zo 4 % na 3,16 %. Čl. 46, ods. 1a všeobecného nariadenia stanovuje, že celková suma na technickú pomoc (v prípade SR súčet alokácie na OP Technická pomoc a prostriedkov vyčlenených na technickú pomoc v ostatných OP v rámci cieľa Konvergencia a cieľa Regionálna konkurencieschopnosť a zamestnanosť) nesmie presiahnuť 4 % z celkovej alokácie na tieto dva ciele. V nadväznosti na uvedený celkový 4 % limit a na stanovenú finačnú alokáciu pre OP Technická pomoc pokrývajúci horizontálne aktivity, prostriedky vyčlenené na technickú pomoc v rámci každého z ostatných OP nesmú prekročiť 3,16 % z príspevku ES na daný OP;
	Z
	A
	akceptované 

	
	66
	v časti 8.2 žiadam upraviť tabuľku Finančný plán OP za celé programové obdobie podľa prioritných osí a zdrojov financovania v súlade s predchádzajúcou pripomienkou
	Z
	A
	Upravená tabuľka

	
	67
	žiadam doplniť Doložku finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov, vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie, v ktorej žiadam uviesť predpokladaný dopad na verejné financie, ktorý má vychádzať z finančného plánu operačného programu a navrhovanej miery spolufinancovania z verejných zdrojov SR;
	Z
	A
	Predpokladaný dopad na verejné financie je doplnený v texte, v časti 1 odhad dopadov na verejné financie.

	
	68
	v doložke finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov, vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie žiadam v časti I. Odhad dopadov na verejné financie upraviť znenie druhej vety nasledovne: „Miera spolufinacovania z prostriedkov štátneho rozpočtu a iných verejných zdrojov vychádza zo Stratégie financovania štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007-2013.“;
	Z
	A
	Upravené podľa pripomienky

	
	69
	v časti 5.1.1 Cieľ a zameranie prioritnej osi 1 Podpora konkurencieschopnosti podnikov a služieb najmä prostredníctvom inovácií, sa uvádza, že plnenie cieľa prioritnej osi 1 „Zabezpečenie trvalo udržateľného hospodárskeho rozvoja a zamestnanosti“ si vyžaduje orientovať sa na podporu aktivít, ktorými sa zabezpečí trvaloudržateľný rast, zvýšenie konkurenčnej schopnosti, rast pridanej hodnoty a zamestnanosti v priemysle a v službách. (str. 68, ods. 2). V tejto súvislosti je využitie inovatívnych finančných nástrojov, ktorých uplatnenie je osobitne dôležité v rámci vyššie uvedenej prioritnej osi, v objem 27,45 mil. EUR (v rámci 1. etapy) nepostačujúce. Doterajšie skúseností MH SR potvrdzujú, že tak malý objem prostriedkov nedokáže vyvolať v privátnom investičnom sektore potrebný záujem. Následne nie je ani možné zvýšiť objem prostriedkov určených na podporu MSP formou rozvoja rizikového kapitálu. Jedným zo základných potrieb rozvoja MSP je prístup ku kapitálu, ktorý momentálne finančný sektor nedokáže v plnej miere zabezpečiť. Rozsiahlejšie využitie inovatívnych finančných nástrojov v objeme cca 350 mil. EUR v období 2007 – 2013 navrhujem z nasledovných dôvodov:

· jedná sa o revolvingový nástroj, ktorý je možné použiť opakovane pre viacero podnikateľov (MH SR navrhuje formy grantov, ktoré je možné použiť len raz);

· sú účinným nástrojom na zmiernenie, resp. odstránenie zlyhania a deformácie trhu;

· vplyv na znehodnocovanie podnikateľského prostredia je podstatne nižší ako u grantov;

· tieto nástroje v štruktúre riadenia navrhovanej MF SR (Holding Fund) majú vysoký potenciál zabezpečiť silný a udržateľný rozvoj MSP ako základ stabilného rastu každej ekonomiky (prostredníctvom holdingového fondu JEREMIE) v priebehu programového obdobia 2007 až 2013;

· zlepšenie prístupu MSP ku kapitálu znížením:

· neprimeraného rizika súvisiaceho s poskytovaním kapitálu pre MSP (pre komerčnú banku podnikateľ bez histórie firmy a potrebných aktív nie je zaujímavým klientom z dôvodu vysokého rizika);

· neprimeraných transakčných nákladov (vysokých administratívnych nákladov súvisiacich so sprocesovaním poskytovania kapitálu v porovnaní s objemom kapitálu); 

· podpora MSP v tých fázach ich rastu, v ktorých dochádza ku zlyhaniu trhu (napr. možnosti získať rozvojový kapitál na finančných trhoch);

· leverage effect – alokované prostriedky z ERDF a štátneho rozpočtu na podporu MSP sa môžu zvýšiť vďaka vstupu súkromných investorov do jednotlivých fondov Holding Fond-u (ak dokážem alokovať cca 600 MEUR je tu silný predpoklad vstupu súkromných investorov s ďalším objemom 400 MEUR);
· vklad zo štrukturálnych fondov do existujúceho nástroja sa akceptuje ako reálne čerpanie vo vzťahu k EK a členský štát môže okamžite požiadať EK o doplnenie zálohovej platby – elimovanie rizika N+3;

· zvýšenie flexibility v rámci Holding Fund – zmeny v alokáciách medzi jednotlivými nástrojmi v rámci toho istého operačného programu sú ľahko realizované;

· zvýšenie transparentnosti použitia alokovaných prostriedkov – keďže sa jedná o návratné zdroje, ich pridelenie nie je natoľko motivačné pre špekulatívne čerpanie a výrazným spôsobom sa takto obmedzuje možná korupcia pri prideľovaní nenávratných zdrojov;

· podpora inovatívnych projektov s veľkým potenciálom rastu (s rizikom neakceptovateľným pre komerčné banky);
· návrh MH SR alokovať najskôr 2,7 mil. EUR na inovatívne finančné nástroje a manažovať ich vo vlastnej réžii a následne po roku 2008 zhodnotiť efektivitu využitia týchto prostriedkov je neakceptovateľný z dôvodu životnosti niektorých nástrojov rizikového kapitálu – napr. Fond rizikového kapitálu. Uvedené fondy majú priemernú dobu implementácie 5-7 rokov a v prípade, že sa tieto nástroje nezačnú implementovať hneď od roku 2007, nemá zmysel vzhľadom na obmedzené programové obdobie (2007 – 2013) takéto nástroje zavádzať. Okrem toho je pri týchto nástrojoch veľmi obtiažne, ak nie nemožné, merať ich efektivitu využívania v prvých troch rokoch implementácie. Hodnotenie sa môže zamerať najmä na ďalší potenciál rastu podporených projektov a ich udržateľnosť; 

· MH SR sa môže zamerať na hodnotenie efektivity využívania prostriedkov nepriamej formy pomoci už dnes, nie je dôvod čakať na rok 2008, pretože MH SR implementuje niektoré inovatívne finančné nástroje od roku 1993. Alokácie do týchto nástrojov boli vždy z verejných zdrojov (štátny rozpočet, PHARE a pod. – až na posledný VCF vytvorený v júli 2006, do ktorého vstúpila SlSp sumou cca 5,25 mil. EUR). Tieto alokácie nikdy nepresiahli objem v desiatkach mil. EUR a bolí väčšinou manažované verejným sektorom, resp. inštitúciami s verejnou kontrolou. 

· MH SR a jeho implementačné agentúry sú kľúčovým partnerom pri realizácii štúdie o možnostiach trhu na Slovensku, tzv. „feasibility study“, pretože má najlepšie skúsenosti s implementáciou týchto nástrojov. Už počas tejto štúdie bude dôležité reálne zhodnotiť možnosti slovenského trhu a jeho potenciál. Na základe tejto štúdie a ďalšieho hodnotenia priebehu implementácie sa rozhodne, koľko SR predbežne alokuje do nepriamych foriem pomoci;
· Z riadenia implementácie inovatívnych foriem financovania rizikového kapitálu vypadla SZRB a bola nahradená EXIMBANKou bez uvedenia dôvodov;
· V záverečnej časti o nepriamych formách pomoci je uvedený časový harmonogram implementácie fondov rizikového kapitálu, ktorý zohľadňuje 5 skutočností. Dovoľujem si upozorniť, že činnosť fondov rizikového kapitálu nie je nevyhnutne založená na náročnom procese legislatívnych zmien a vôbec nie je potrebná nová legislatíva. Použiteľnosť verejných zdrojov je možné upraviť v rámci OP a na rozšírenie možností dofinancovania fondov súkromnými investromi je možné upraviť jednoduchými novelami existujúcich zákonov (napr. zvýšenie maximálnej povolenej hranice investovania pre penzijné fondy do fondov rizikového kapitálu).
	Z
	C
	Vzhľadom na nezáujem podnikateľskej sféry o tieto formy pomoci je táto čiastka postačujúca. V prípade jej vyčerpania Monitorovací výbor navýši čiastku podľa potreby a záujmu.

	
	70
	str. 73, odrážka 13, žiadam zmeniť text nasledovne: „Tieto schémy nepriamej štátnej pomoci formou rizikového kapitálu budú spracované horizontálne za prioritu pre opatrenia 1.1., 1.3, 1.4. a 1.5.“ ;
	Z
	C
	Čiastočne akceptované 1.1, 1.4, 1.5

	
	71
	str. 87, odrážka 1, žiadam doplniť informáciu, akú konkrétnu legislatívu je potrebné v SR prijať v súvislosti s inovatívnymi finančnými nástrojmi;
	Z
	A
	Napr legislatíva pre zriadenie fondov Rizikového kapitálu, ktorú by malo zabezpečiť MF SR

	
	72
	na str. 87, posledný odsek, na základe prehodnotenia rozsahu využívania inovatívnych finančných nástrojov (rizikového kapitálu) a zapojenia EIF do implementácie holdingového fondu JEREMIE navrhujem text odseku kompletne preformulovať;
	Z
	N
	MF SR neposkytlo formuláciu textu, nevieme čo bolo týmto myslené

	
	73
	str. 90, ods. 6, žiadam doplniť odsek o informáciu, ako je konkrétne zabezpečený vzťah s EIF a EIB.
	Z
	C
	Táto oblasť je záležitosť MF SR, ak bude z ich strany dodaná táto informácia, bude táto dopracovaná

	
	74
	v časti 5.1.1 Cieľ a zameranie prioritnej osi žiadam preformulovať 7 odrážku „rozvoj a vytvárania MSP prostredníctvom prístupu k investičným zdrojom“ na „rozvoj a vytvárania inovatívnych MSP prostredníctvom prístupu k investičným zdrojom“;
	O
	A
	Zapracovaná do textu

	
	75
	názov Prioritnej osi 1 „Podpora konkurencieschopnosti podnikov a služieb najmä prostredníctvom inovácií“ žiadam preformulovať na „Podpora konkurencieschopnosti podnikov a služieb prostredníctvom inovácií“, tak aby adekvátne vyjadroval podstatu prioritnej osi;
	O
	N
	Neakceptované, používa sa termín z NSRR SR.

	
	76
	v operačnom programe je potrebné jasne definovať pojem inovácie a určiť, aký typ inovácií je žiaduce podporovať;
	O
	A
	Pojem inovácia je definovaný v pripravovanom zákone o inováciách, ktorý pripravuje MH SR

	
	77
	v operačnom programe je potrebné identifikovať problém nedostatočnej medzinárodnej spolupráce slovenských podnikov v oblasti priemyselného výskumu a nedostatočného zapájania sa slovenských podnikov do medzinárodných programov ako sú napr. rámcové programy; 
	O
	N
	Riešené v OP VaV.

	
	78
	terminologická pripomienka (Zoznam skratiek) – pojem „vedecko-výskumná základňa“ sa nepoužíva, musí byť preformulovaný na „vedecko-technická základňa“ alebo „výskumno-vývojová základňa“;
	O
	A
	Akceptované, upravené

	
	79
	časť 2 bod 3. (strategické enviromentálne hodnotenie) je v texte nesprávne označená ako časť 1
	O
	A
	Akceptované, upravené

	
	80
	časť 3. (Súčasná situácia v oblasti sektorov priemyslu a služieb) je v texte nesprávne označená ako časť 1; 
	O
	A
	Akceptované, upravené

	
	81
	časť 3. bod 1  - slová „za posledné tri dostupné roky“ je potrebné nahradiť slovami „za obdobie rokov 2000 – 2002“;  
	O
	A
	Akceptované, upravené

	
	82
	str. 17, druhý odsek, všetky údaje okrem investície KIA (uvedená v EUR) sú uvedené v SKK, navrhujem aj investíciu KIA uviesť v SKK.
	O
	A
	Akceptované, upravené

	
	83
	v návrhu uznesenia vlády SR žiadam zaradiť bod A.2.: Vláda schvaľuje Národnú agentúru pre rozvoj malého a stredného podnikania, Slovenskú energetickú agentúru, Slovenskú agentúru pre rozvoj investícií a obchodu a Slovenskú agentúru cestovného ruchu ako sprostredkovateľské orgány pod riadiacim orgánom pre Operačný program Konkurencieschopnosť a hospodársky rast;
	Z
	A
	Akceptované v bode B2 

	
	84
	v návrhu uznesenia vlády SR žiadam zaradiť bod A.3.: Vláda schvaľuje Ministerstvo hospodárstva SR ako platobnú jednotku pre Operačný program Konkurencieschopnosť a hospodársky rast;
	Z
	A
	Zapracované 

	
	85
	v časti 3.3.2 Poskytovanie verejnej podpory po vstupe SR do EÚ žiadame v odseku týkajúcom sa implementácie SOP PS v súlade s ustanoveniami Zmluvy o založení ES a nástrojmi prijatými v rámci politík ES v oblasti hospodárskej súťaže nahradiť slová „programy štátnej pomoci“ slovami „schémy štátnej pomoci“. K tomuto odseku ďalej uvádzame, že jednotlivé opatrenia SOP PS boli implementované v súlade s príslušnými usmernenia v oblasti štátnej pomoci, preto slovo „smernicami“ žiadame nahradiť slovom „usmerneniami“; 
	Z
	A
	Uvedená kapitola, bola na základe pripomienok MV RR SR odstránená

	
	86
	v časti 7.1.4 Legislatíva ES v oblasti pravidiel hospodárskej súťaže je potrebné znenie „Zároveň, SR ako členský štát EÚ plne aproximovala nariadenia ES v oblasti štátnej pomoci do národnej legislatívy, ktorá je v súčasnosti upravovaná zákonom č. 231/2001 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov“ nahradiť týmto znením „Legislatíva Spoločenstva pre štátnu pomoc je v Slovenskej republike priamo aplikovateľná a záväzná (článok 88 a 89 Zmluvy o ES)“;
	Z
	A
	Upravené podľa pripomienky 

	
	87
	
	
	
	

	MŽP SR
	88
	Predložený materiál nemá časť venovanú zhodnoteniu dopadov operačného programu na životné prostredie, ktorá musí byť súčasťou každého materiálu predkladaného na rokovanie vlády SR, a preto žiadame jej dopracovanie.

Do návrhu uznesenia vlády SR žiadame doplniť nasledovnú úlohu pre ministra hospodárstva: 

„B. ukladá

     ministrovi hospodárstva

     B.1. Na základe záverov ex-ante hodnotenia, hodnotenia rodovej rovnosti a výsledkov strategického environmentálneho hodnotenia podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vykonať príslušné úpravy Operačného programu Konkurencieschopnosť a hospodársky rast a následne ho predložiť Európskej Komisii.“
	Z
	C
	Zhodnotenie dopadov operačného programu na životné prostredie sa v súčasnosti zabezpečuje. Na rokovanie vlády je predložený na schválenie iba návrh operačného programu. Po dopracovaní SEA bude schválený OP KaHR. Priebežne sa zabezpečuje.

	
	89
	V časti 6.3. Trvalo udržateľný rozvoj žiadame v prvom odstavci uvádzaný text nahradiť textom definície: „Trvalo udržateľný rozvoj je taký rozvoj, ktorý umožňuje uspokojovanie potrieb súčasných generácií bez toho, aby boli ohrozené nároky budúcich generácií na uspokojovanie ich potrieb“ (Brundtlandt et al., 1987)
	Z
	A
	Akceptované a zmenené v texte.

	
	90
	Predložený operačný program v časti stratégia neobsahuje zámery a zásady, z ktorých by vychádzala stratégia operačného programu, a preto ich odporúčame do programu dopracovať. Zároveň odporúčame v tejto časti jednoznačne definovať a doplniť aj potreby spoločnosti vo väzbe k rozvoju konkurencieschopnosti ako aj požiadavky sektoru hospodárstva orientované na podporu hospodárskeho rozvoja.
	O
	A
	Akceptované a zapracované do textu

	
	91
	Kapitola 3.2.5 Životné prostredie je  spracovaná s veľmi nízkou vypovedacou hodnotou, poskytované závery nie sú podložené faktografickými údajmi, informácie sú nepresné a rozporuplné. K tejto časti materiálu máme nasledovné pripomienky:

        V druhom odstavci sú udávané percentuálne podiely emisií. Nie je jasné, z akého základu je percentuálny podiel uvedený. Žiadame preto o spresnenie textu.

        V treťom odstavci v prvej vete je správne uvedený názov environmentálnej značky „Environmentálne vhodný výrobok“, avšak v nasledujúcej vete tohto odstavca sa už uvádza „ekologicky šetrné výrobky“, čo je označenie z českého systému environmentálneho označovania.

        V šiestom odstavci uvedené tvrdenie, že „Premietnutie environmentálnych nákladov do cien produktov môže znamenať zníženie konkurenčnej schopnosti priemyselných podnikov, zníženie produkcie a zamestnanosti, pokles zisku a nadväzne i tvorbu vlastných zdrojov na ekologické investície“ je nesprávne, pretože premietnutím nákladov do cien nedocielime tvorbu vlastných zdrojov, ale naopak – pri zachovaní výšky ceny znížime zisk a tým obmedzíme možnosti jeho investovania. Preto záver tejto vety navrhujeme formulovať nasledovne: “... pokles zisku a pokles tvorby vlastných zdrojov na ekologické investície.“
	O
	A
	Táto kapitola je iba informatívny charakter, nakoľko OP KaHR nerieši životné prostredie ako celok, ale iba z pohľadu vplyvu priemyslu na životné prostredie. Konkrétne pripomienky sú akceptované

	
	92
	V kapitole 3.4 Swot analýza navrhujeme v časti „Príležitosť“ v druhej odrážke text, .. revitalizácia tzv. hnedých parkov nahradiť textom revitalizácie tzv. hnedých polí.

V kapitole 3.4 Swot analýza navrhujeme tiež v časti „Ohrozenia“ v piatej odrážke celý text preformulovať nasledovne: „Finančná náročnosť opatrení, potrebných pre splnenie požiadaviek environmentálnej legislatívy, najmä pre MSP“. Súčasne navrhujeme uvedený text presunúť z časti „Ohrozenia“ do časti „Slabé stránky“.
	O
	C
	MH SR nepozná pojem hnedé polia ale iba hnedé parky a ostatné doplnené

	
	93
	V kapitole 7.1.6. Legislatíva ES v oblasti pravidiel ochrany a zlepšovania životného prostredia navrhujeme nasledovné:

        Zmeniť názov kapitoly na „Legislatíva ES v oblasti životného prostredia“

        Text prvého odseku je nesprávny, navrhujeme ho preto nahradiť nasledovne: „Jednotlivé projekty sa budú hodnotiť aj podľa kritéria vplyvu na životné prostredie v zmysle zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie“

       V druhom odstavci navrhujeme skrátenie textu za čiarkou takto: „v zmysle ustanovení zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov“
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	94
	V kapitole 3.2.5 Životné prostredie je uvedené: „Objem emisií znečisťujúcich látok pochádzajúcich z priemyselných technologických procesov vo vývoji v čase klesá.“ Z tejto vety nie je zrejmé o aké emisie sa jedná, či ide o emisie do ovzdušia, vody resp. pôdy, prípadne ide o ich súčet. Vhodné by bolo uviesť aj konkrétne spomínané roky. Zároveň považujeme za dôležité upozorniť na skutočnosť, že k poklesu celkových emisií napr. do ovzdušia nedošlo len vďaka investíciám do modernizácie výroby, ale aj vďaka  poklesu výroby v 90.rokoch. 
	O
	A
	Táto kapitola je iba informatívny charakter, nakoľko OP KaHR nerieši životné prostredie ako celok, ale iba z pohľadu vplyvu priemyslu na životné prostredie. Konkrétne pripomienky sú akceptované

	
	95
	Ďalej je v kapitole 3.2.5 Životné prostredie uvedené: „Z priemyselných technologických procesov pochádza 51 % emisie stacionárnych tuhých látok, 45 % emisie oxidu siričitého, 42 % emisie oxidov dusíka a 67 % emisie oxidu uhoľnatého“. V prípade, že sa jedná o emisie vypúšťané do ovzdušia, dovoľujeme si upozorniť na skutočnosť, že uvedené percentá nezodpovedajú skutočnosti žiadneho z rokov 2000 – 2003. Najmä údaje, týkajúce sa oxidu siričitého sú diametrálne odlišné. Zároveň uvádzame, že termín „emisie stacionárnych tuhých látok“ nie je správny. Autor mal pravdepodobne na mysli emisie tuhých znečisťujúcich látok zo stacionárnych zdrojov. Správne údaje o emisiách znečisťujúcich látok je možné nájsť na internetovej stránke SHMÚ

 http://oko.shmu.sk/rocenky/SHMU_Sprava_o_kvalite_ovzdusia_SR_2004.pdf.
	O
	C
	Čiastočne akceptované a upravený text podľa pripomienok

	
	96
	V oblasti životného prostredia existuje ešte niekoľko iných dohovorov, ktoré úzko súvisia s priemyselnými zdrojmi znečisťovania životného prostredia napríklad: Dohovor o diaľkovom znečisťovaní ovzdušia prechádzajúcom hranicami štátov, Viedenský dohovor o ochrane ozónovej vrstvy, ktoré taktiež riešia globálne problémy životného prostredia. Tieto navrhujeme do kapitoly 3.2.5 taktiež zaradiť.
	O
	A
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky

	
	97
	V kapitole 4.1.1.Výsledky analýzy súčasnej situácie, v časti Životné prostredie upozorňujeme na skutočnosť, že priemyselného sektoru sa týka podstatne viac smerníc EÚ (napr. 2000/80, 2000/81, 94/63, 99/13, atď.) Nejedná sa o zanedbateľné smernice, nakoľko ich implementácia je súčasťou strategického dokumentu EÚ Tematickej stratégie kvality ovzdušia (schválená v Kolégiu komisárov v roku 2005). Navrhujme ich do materiálu doplniť.
	O
	A
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky

	
	98
	Do kapitoly 7.1.6 Legislatíva ES v oblasti pravidiel ochrany a zlepšovania životného prostredia navrhujeme doplniť nasledovný odsek: V prípade podpory projektov v oblastiach vyžadujúcich osobitnú ochranu ovzdušia podľa zákona č. 478/2002 Z.z. o ovzduší bude braná do úvahy podmienka sprísnenia environmentálnych podmienok (napr. zavádzanie BAT bez ohľadu na primeranosť výdavkov, prísnejšie emisné limity a podobne), nakoľko sa jedná o oblasti, kde je potrebné zlepšiť zlú kvalitu ovzdušia, prípadne dobrú kvalitu ovzdušia  je potrebné udržať.  
	O
	A
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky

	
	99
	Na str. 4 v kapitole 1 Súhrnný obsah dokumentu odporúčame na konci prvého odseku doplniť názov Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 z 11. júla 2006 “,ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999“
	O
	A
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky

	
	100
	Na str. 45 v kapitole 3.3.2 Poskytovanie verejnej podpory po vstupe SR do EÚ v 5. ods. odporúčame doplniť názov zákona č. 25/2006 Z. z. verejnom obstarávaní “a o zmene a doplnení niektorých zákonov“
	O
	A
	Na základe pripomienok MVRR SR bola cela kapitola vypustená

	
	101
	Na str. 60 v kapitole Životné prostredie v 1. riadku odporúčame doplniť názov Smernice Rady č. 96/61/ES o integrovanej prevencii a kontrole znečistenia „životného prostredia“,
	O
	A
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky

	
	102
	Na str. 67  v kapitole 4.1.3.2 Dokumenty SR odporúčame doplniť názov zákona č.565/2001 Z. z. o investičných stimuloch “a o zmene a doplnení niektorých zákonov“,
	O
	A
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky

	
	103
	Na str. 93 odporúčame doplniť v kapitole 7.1.4 na koniec druhého odseku “zákon č. 68/2005 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov“, nakoľko tiež mení zákon č.136/2001 Z. z. obchodný zákonník konkrétne v §8 ods. 2 písm. a),
	O
	A 
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky

	
	104
	Na str. 94 v kapitole 7.1.6 Legislatíva ES v oblasti pravidiel ochrany a zlepšovania životného prostredia odporúčame v 1. ods. zmeniť názov zákona č.17/1992 Zb. “o životnom prostredí“,
	O
	A 
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky č.93

	
	105
	Na str. 94 v kapitole 7.1.6 Legislatíva ES v oblasti pravidiel ochrany a zlepšovania životného prostredia odporúčame v 3. ods. doplniť názov zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie o “a o zmene a doplnení niektorých zákonov“,
	O
	A
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky

	
	106
	Na str. 121 v kapitole 9.6.1.8 na konci strany odporúčame doplniť názov Nariadenia Komisie (ES) č. 2001/438 “zo dňa 2. marca 2001 ustanovujúce podrobné pravidlá implementácie nariadenia Rady (ES) č. 1260/1999, pokiaľ ide o systémy riadenia a kontroly pre pomoc poskytovanú v rámci štrukturálnych fondov v znení Nariadenia Rady Európskych spoločenstiev č. 2355/2002“.
	O
	A
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky

	Úrad pre verejné obstarávanie
	107
	Bod 3.3.2 posledná veta a bod 7.1.5 prvý odsek druhá veta - navrhujeme pojem "oznámenia o vyhlásení metód a postupov verejného obstarávania" a nahradiť pojmom "oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania".
	O
	A
	Na základe pripomienok MVRR SR kapitola 3.2.2. bola vypustená, doplnené v kapitole 7.1.5

	
	108
	Bod 5.3 písm a. - navrhujeme pojem "zadaním verejnej zákazky" nahradiť pojmom "zadaním zákazky"
	O
	A
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky

	
	109
	Bod 7.1.5 druhý odsek - navrhujeme pojem "zadávania verejných zákaziek" nahradiť pojmom "zadávania zákaziek".

Odôvodnenie:

Terminológia v zákone č. 25/2006 Z. z. v znení zákona č. 282/2006 Z. z. je iná ako bola v zákone č. 523/2003 Z. z.
	O
	A
	Akceptované a doplnené podľa pripomienky

	Úrad priemysel-ného vlast-níctva
	110
	V časti „Swot analýza“, tabuľka „Príležitosti“ (str. 50) navrhujeme:

“Existujúca sieť vedeckých a výskumných inštitúcií a potenciál vysokokvalifikovanej pracovnej sily vhodnej pre rozvoj výskumu a vývoja, potenciál patentov, vynálezov a priemyselných vzorov a širšie uplatnenie duševného vlastníctva”

upraviť na

“Existujúca sieť vedeckých a výskumných inštitúcií a potenciál vysokokvalifikovanej pracovnej sily vhodnej pre rozvoj výskumu a vývoja, potenciál technických riešení na úrovni patentov, úžitkových vzorov a  dizajnov a širšie uplatnenie duševného vlastníctva”.
	O
	A
	Akceptované a upravené podľa pripomienky

	
	111
	V časti “Opatrenie 1.3 Podpora inovačných aktivít v podnikoch“ (str. 79-81) navrhujeme nasledovné zmeny:

Časť “Výsledky” bod 3:

“ochrana patentov, priemyselných vzorov, ochranných známok, obchodných značiek a podpora využívania patentov pre výrobky inovačného charakteru, atď., podpora realizácie nových patentov v podnikoch, uskutočňovanie seminárov ;”

upraviť na

“ochrana priemyselných práv (vynálezov, úžitkových vzorov, dizajnov, ochranných známok a dizajnov), obchodných značiek a podpora technických riešení na úrovni patentu a úžitkového vzoru, atď., podpora aplikácie technických riešení na úrovni patentu a úžitkového vzoru v podnikoch, uskutočňovanie seminárov ;”
	O
	A
	Akceptované a upravené podľa pripomienky

	
	112
	Časť “Oprávnené aktivity“ bod 3:

“technické štúdie realizovateľnosti – analýza napr. patentov, vynálezov, inovatívnych aktivít z ekonomického, technického a technologického aspektu realizovateľnosti v praxi;”

upraviť na

“technické štúdie realizovateľnosti – analýza napr. technických riešení na úrovni patentov a úžitkových vzorov, inovatívnych aktivít z ekonomického, technického a technologického aspektu realizovateľnosti v praxi;”
	O
	A
	Akceptované a upravené podľa pripomienky

	
	113
	Časť “Oprávnené aktivity” bod 6:

“podpora projektov spojených s ochranou patentov, ochranných známok, úžitkových vzorov na Slovensku a v zahraničí podporujúcich využívanie patentovaných riešení nových, resp. inovovaných výrobkov;”

upraviť na

“podpora projektov spojených s priemyselno-právnou ochranou vynálezov, úžitkových vzorov, ochranných známok a dizajnov na Slovensku a v zahraničí;”
	O
	A
	Akceptované a upravené podľa pripomienky

	
	114
	Časť “Indikátory“ – “Výsledok”:

“Počet patentov spolu (udelených a zapísaných)”

upraviť na

“Počet udelených patentov a zapísaných úžitkových vzorov“.
	O
	A
	Akceptované a upravené podľa pripomienky

	SPPK 
	115
	Žiadame zapracovať do materiálu Opatrenie 1.7 „Podpora druhospracovateľského potravinárskeho priemyslu“, podporu podnikateľov v oblasti druhotného spracovania potravinárskeho priemyslu 
Odôvodnenie: Materiál žiadame doplniť v súlade so schváleným uznesením vlády SR  č. 832/2006 z 8.októbra 2006, kde druhospracovateľský priemysel má samostatné opatrenie. Materiál v návrhu neakceptuje vládou schválené uznesenie. 
	Z
	N
	Ministerstvo hospodárstva SR zahŕňa v operačnom programe Konkurencieschopnosť a hospodársky rast „Priemysel“, podľa Odvetvovej klasifikácie ekonomických činností všetky OKEČ pre ťažbu nerastných surovín, priemyselnú výrobu, výrobua rozvod elektriny plynu a vody, t.j. OKEČ  10 až 41 a .služby. Podľa požiadavky MP SR vytvoriť špeciálne opatrenie 1.7. „Podpora druhospracovateľského potravinárskeho priemyslu“ znamená vytvoriť operačný program pre časť OKEČ 15 „výroba potravín a nápojov“ v operačnom programe KaHR, ktorý zahŕňa desiatky OKEČ. 

     
 Spracovanie operačného programu podľa odvetví je z pohľadu MH SR nereálne.  Vytvorilo by to len podľa navrhovaných podopatrení pre potravinárstvo 8 schém štátnej pomoci pre priamu formu podpory a ďalšie cca 4 pre nepriame formy podpory, čo je 12 schém štátnej pomoci pre necelý jeden OKEČ. Podľa tejto filozofie Ministerstva pôdohospodárstva SR by Ministerstvo hospodárstva SR muselo v Bruseli schvaľovať podľa OKEČ cca 360 schém štátnej pomoci. 

Preto MH SR navrhlo 5 opatrení horizontálne pre všetky OKEČ priemyslu, (napr.  pre strojárenský priemysel, druhospracovateľov potravinárskeho priemyslu, chemický priemysel, celulózovo papierenský a drevársky priemysel,.... atď.) ktoré zahŕňajú väčšinu oprávnených aktivít tak, aby sa počet schém znížil na minimum. Podľa predloženého dokumentu OP KaHR je to cca 14 schém štátnej pomoci pre všetky OKEČ a všetky opatrenia, t.j. pre celý programový dokument.

Podľa tohto návrhu budú podnikateľské subjekty druhospracovateľov potravinárskeho priemyslu horizontálne podporované prostredníctvom opatrení prioritnej osi podpora konkurencieschopnbosti podnikov a služieb, najmä prostredníctvom inovácií, vrátane verejného sektora. 



	Potravinárska komora  Slovenska
	116
	Potravinárska komora Slovenska žiada do predloženého návrhu zapracovať návrh aktualizácie Národného strategického referenčného rámca SR na roky 2007 – 2013 schválený uznesením vlády SR č. 832 z 8.10.2006 a do opatrení doplniť bod 1.7 „Podpora druhospracovateľského priemyslu“ vrátane rozpracovania tohto opatrenia.

Odôvodnenie:

Vláda SR schválila uznesením č. 832 z 8.10.2006 návrh aktualizácie Národného strategického referenčného rámca Slovenskej republiky na roky 2007 – 2013, kde v bode 4.6 Operačný program Konkurencieschopnosť a hospodársky rast bol v bode 1 Prioritnej osi programu Priorita konkurencieschopnosti podnikov a služieb najmä prostredníctvom inovácií doplnené opatrenie č. 1.7 Podpora druhospracovateľského priemyslu z fondu ERDF. V bode B. ukladá Uznesenia vlády SR č. 832 z 8.10.2006 sa ministrovi hospodárstva ukladá úloha č. B.24. vypracovať v spolupráci s nadväzujúcimi ministerstvami v súlade so schváleným materiálom Operačný program Konkurencieschopnosť a hospodársky rast v rámci cieľa Konvergencia a predložiť ho na rokovanie vlády SR. Podľa agentúrnych správ na opatrenie 1.7.Podpora druhospracovateľského priemyslu bolo vyčlenených 100 mil. €.

Citované uznesenie vlády a úlohy z neho vyplývajúce však do predloženého materiálu neboli zapracované. Potravinárska komora Slovenska žiada dopracovať návrh materiálu o uvedené opatrenie.

         Potravinársky priemysel v Slovenskej republike má nepriaznivý vývoj. Len pre porovnanie si dovoľujeme poukázať na skutočnosť, že kým potravinársky priemysel sa v rámci EÚ podieľa na HDP takmer 14 percentami, v Slovenskej republike to je 1,3 percenta. Chceme tým poukázať na skutočnosť, že rozvoj potravinárskeho priemyslu na Slovensku by mal byť prioritou vlády SR a ak existujú možnosti jeho podpory prostredníctvom čerpania finančných prostriedkov zo štrukturálnych fondov EÚ, tak by sa mali umožniť pre potravinársky priemysel čerpať.

         Potravinárska komora Slovenska žiada kompetentných predstaviteľov vlády SR, aby potravinársky priemysel podporovali porovnateľne, ako tomu robia ostatné členské štáty EÚ a vedome tak neznevýhodňovala domácich výrobcov potravín. Predložený materiál považujeme pre programovacie obdobie 2007 – 2013 za najzávažnejší dokument bezprostredne sa dotýkajúci ďalšieho rozvoja potravinárskeho priemyslu.

         Záverom si dovoľujeme upozorniť, že potravinársky priemysel bol úplne vylúčený z poskytovania štátnej pomoci, ako aj z Národného strategického plánu rozvoja vidieka na programovacie obdobie 2007 – 2013. Potravinárskemu priemyslu pre obdobie rokov 2007 – 2013 vláda SR nevyčlenila žiadne finančné prostriedky.

         V súlade s Programovým vyhlásením vlády SR, potravinová sebestačnosť a produkcia bezpečných potravín v záujme vysokej ochrany zdravia ľudí, ako aj podpora konkurencieschopnosti a trvalej udržateľnosti poľnohospodárstva a potravinárstva sú cieľmi vlády SR.
	Z
	N
	Ministerstvo hospodárstva SR zahŕňa v operačnom programe Konkurencieschopnosť a hospodársky rast „Priemysel“, podľa Odvetvovej klasifikácie ekonomických činností všetky OKEČ pre ťažbu nerastných surovín, priemyselnú výrobu, výrobua rozvod elektriny plynu a vody, t.j. OKEČ  10 až 41 a .služby. Podľa požiadavky MP SR vytvoriť špeciálne opatrenie 1.7. „Podpora druhospracovateľského potravinárskeho priemyslu“ znamená vytvoriť operačný program pre časť OKEČ 15 „výroba potravín a nápojov“ v operačnom programe KaHR, ktorý zahŕňa desiatky OKEČ. 

     
 Spracovanie operačného programu podľa odvetví je z pohľadu MH SR nereálne.  Vytvorilo by to len podľa navrhovaných podopatrení pre potravinárstvo 8 schém štátnej pomoci pre priamu formu podpory a ďalšie cca 4 pre nepriame formy podpory, čo je 12 schém štátnej pomoci pre necelý jeden OKEČ. Podľa tejto filozofie Ministerstva pôdohospodárstva SR by Ministerstvo hospodárstva SR muselo v Bruseli schvaľovať podľa OKEČ cca 360 schém štátnej pomoci. 

Preto MH SR navrhlo 5 opatrení horizontálne pre všetky OKEČ priemyslu, (napr.  pre strojárenský priemysel, druhospracovateľov potravinárskeho priemyslu, chemický priemysel, celulózovo papierenský a drevársky priemysel,.... atď.) ktoré zahŕňajú väčšinu oprávnených aktivít tak, aby sa počet schém znížil na minimum. Podľa predloženého dokumentu OP KaHR je to cca 14 schém štátnej pomoci pre všetky OKEČ a všetky opatrenia, t.j. pre celý programový dokument.

Podľa tohto návrhu budú podnikateľské subjekty druhospracovateľov potravinárskeho priemyslu horizontálne podporované prostredníctvom opatrení prioritnej osi podpora konkurencieschopnbosti podnikov a služieb, najmä prostredníctvom inovácií, vrátane verejného sektora. 



	Úrad Vlády  SR
	117
	bez pripomienok
	
	
	

	Úrad splnomocnenkyne vlády SR
pre rómske komunity
	118
	časť 1. Prioritná os 1 Podpora konkurencieschopnosti podnikov a služieb najmä prostredníctvom inovácií, odsek príjemcovia pomoci, do časti súkromný sektor, navrhujeme medzi fyzické alebo právnické osoby oprávnené na podnikanie v zmysle obchodného alebo živnostenského zákonníka zaradiť i právnické osoby zriadené podľa Občianskeho zákonníka (teda občianske združenia a neziskové organizácie).
 Ide o nasledovné subjekty:

Občianske združenia zriadené podľa zákona 83/90 z.z  prevádzkujúce aktivity sociálneho podnikania zamerané na zamestnávanie skupín obyvateľov znevýhodnených na trhu práce (pomenované zriaďovacou listinou organizácie)

Neziskové organizácie poskytujúce všeobecno-prospešné služby zriadené podľa zákona 213/97 z.z. prevádzkujúce aktivity sociálneho podnikania zamerané na zamestnávanie skupín obyvateľov znevýhodnených na trhu práce (pomenované zriaďovacou listinou organizácie) (oba typy organizácii sú podľa zákona oprávnené prevádzkovať podnikateľskú činnosť).
	Z
	A
	Akceptované a zaradené do opatrenia 1.1.

	AZZZ SR
	119
	Celý dokument je edične aj autorsky nezjednotený, kapitoly v texte nie sú označené a prepojené k obsahu. Používanie skratiek je bez vysvetlenia.  Materiál musí byť v tomto smere opravený.
	O
	A
	Akceptované a upravené podľa pripomienky

	
	120
	SWOT analýza (pravdepodobne str. 59, kapitola  - podľa obsahu – 3.4)

Slabé stránky:

Nedostatočný prístup k rizikovému kapitálu a inovatívnym formám financovania.
Tvrdenie je nepravdivé. Rizikového kapitálu je v EÚ (a teda aj na Slovensku) dosť, ale vstupuje do pripravených firiem, nefinancuje ideové zámery. Formy financovania rizikovým kapitálom sú stanovené pre už zavedené firmy.

Žiadame pozmeniť na:

Nedostatočná podpora verejných zdrojov na prípravu malých a stredných podnikov k prilákaniu rizikového kapitálu.

Ohrozenia:

Žiadame doplniť:

Nedostatočná ochrana a údržba životného prostredia, najmä v  strediskách cestovného ruchu a ich okolí.
	O
	A
	Akceptované a upravené podľa pripomienky

	
	121
	Hlavné disparity a faktory rozvoja (str. 61, podľa obsahu kapitola 3.5)

Stĺpec: Hlavné faktory rozvoja:

m. Podpora budovania klastrov v cestovnom ruchu (13, 14) - je nezmysel. Každé stredisko cestovného ruchu s viacerými hotelmi by sa mohlo nazvať klastrom (zhlukom). V terminológii priemyslu má však tento pojem širší význam ako riadený zhluk. To isté sa opakuje aj na str. 76 za odrážkou.

Žiadame vypustiť.

V rámci Hlavných faktorov rozvoja, 

Žiadame doplniť:

· Investičná a fondová podpora infraštruktúr pre vznik a rozvoj biotechnologických, farmakonutričných  a  nanotechnologických firiem, ako aj iných spoločností tvoriacich produkty na najvyššej úrovni technologických vedomostí.

· Podpora zmeny produktovej základne od výrobkovej  smerom k vysokoodborným a kreatívnym službám, vrátane zábavného priemyslu
	O
	C
	Zapracované do textu

	
	122
	Strana 80 , Tabuľka: Ukazovatele na úrovni globálneho cieľa OP KaHR 

Aký monitorovací systém sa myslí pod všeobecným ITMS? Zverejnenie a prehliadka na internete?

Žiadame špecifikovať.
	O
	A
	Je to monitorovací systém na sledovanie a monitorovanie štrukturálnej pomoci

	
	123
	Strana 83, kapitole (podľa obsahu 5.1.2) Popis opatrení na realizáciu prioritnej osi:

...predpoklad vypracovania a následného schválenia schém rizikového kapitálu je rok 2009-2010, kedy budú vypracované schémy rizikového kapitálu.

Žiadame zmeniť na:

... je rok 2008...

Zdôvodnenie:

Návratnosť rizikového kapitálu je v priemere 5 rokov. V roku 2010 je neskoro na spustenie schém rizikového kapitálu. Tie sa dajú vypracovať skôr za pomoci  odborníkov z krajín, kde tieto schémy už roky fungujú. Vrátane úpravy legislatívnych noriem.
	O
	A
	Rok 2009 je predpokladaným rokom implementácie schém Rizikového kapitálu

	
	124
	Str. 86, v rámci kapitoly Opatrenie 1.1 Inovácie a technologické transfery.

Z akého prameňa pochádza číslovanie Kategórií intervencie 03, 06 – 09? Čo obsahujú iné body?

Žiadame vysvetliť.

V rámci horizontálnej pomoci bude formou rizikového kapitálu po schválení schém nepriamej štátnej pomoci realizovaná táto pomoc:

· Schéma štátnej pomoci rizikového kapitálu.

Žiadame pridať:

Schéma štátnej pomoci predzárodkového a zárodkového kapitálu (tzv. „pre-seed“a „seed“) 
	O
	A
	Je to definované v prílohe č. 4 k Všeobecnému nariadeniu
Schémy „pre-seed“ a „seed“ v súčasnosti už fungujú v NARMSP

	
	125
	Strana 87: SO/RO: 

Národná agentúra pre rozvoj malého a stredného podnikania

NARMSP mala svoje opodstatnenie v 90-tych rokoch. Dnes sa žiada podpora inovácií a transferu technológií. V rámci reprofilácie pochádzajúcej z Národného strategického referenčného rámca, 

Doporučujeme premenovať

na Agentúru pre rozvoj inovácií a transfer technológií.
	O
	A
	Názor akceptujeme, MH SR v súčasnosti hľadá právny spôsob na vytvorenie novej agentúry pre rozvoj inovácii.

	
	126
	Opatrenie 1.2 Podpora spoločných služieb pre podnikateľov

Str. 88, Podopatrenie 1.2.3. Budovanie a modernizácia osvetlenia pre mestá a obce.

Toto podopatrenie nemá nič spoločné s podporou spoločných (myslené inovatívnych)služieb pre podnikateľov. Je to typický cieľ v rámci rozvoja infraštruktúry miest a obcí, riadený z fondov regionálneho rozvoja, kde je riadiacim orgánom Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR. Do tohto podopatrenia sa dostal zrejme omylom!

Žiadame vypustiť.
Medzi Výsledkami:

· zníženie energetickej náročnosti modernizáciou osvetlenia pre mestá a obce. 

Taktiež žiadame vypustiť.
	O
	N
	Modernizácia osvetlenia je jednou z priorít MH SR v rámci úspor energie v rámci verejného sektora. Tieto úspory vyžaduje aj legislatíva EÚ. 

	
	127
	rozvojom klastrov zameraných na inovačno-podnikateľské aktivity prepojené na regionálny hospodársky rozvoj sa zabezpečí rovnomernejší regionálny rozvoj hlavne v ekonomicky slabších regiónoch, 

Je to oznamovacia veta a nie výsledok. 

Žiadame vydefinovať výsledok.

Napr.: Zabezpečenie rovnomernejšieho  regionálneho rozvoja prostredníctvom inovatívnych klastrov.
	O
	A
	Akceptovaná pripomienka v texte

	
	128
	Strana 88, v Popise sa uvádza:

V rámci operačnej priority sa bude podporovať verejný sektor.

Žiadame preformulovať: 

V rámci operačnej priority sa bude podporovať verejný aj súkromný sektor.
	O
	N
	V rámci opatrenia 1.2. je podporovaný verejný sektor

	
	129
	Na str. 89 došlo k nezrozumiteľnému prepisu pri sťahovaní vlastného materiálu z web stránky MH SR:

Schéma inovačného procesu -

Informácie vedomosti a -

a poznatky inovácie -

z výskumu Požiadavky trhu

Žiadame opraviť.
	O
	A
	Opatrenie 1.2 komplexne prepracované

	
	130
	Str. 89:

(viď. Príloha......, kde sú jednotlivé inovačné nástroje popísané podrobnejšie)

V Prílohách sa nenachádza žiadna, ktorá by popisovala inovačné nástroje.

Doporučujeme doplniť, alebo vynechať vetu v zátvorke.
	O
	A
	Opatrenie 1.2 komplexne prepracované

	
	131
	Str. 89:

...Inkubátory v synergii s opatrením 1.1. podpora tvorby pracovných miest prostredníctvom rozvoja...

Jedná sa o Podopatrenie 1.1.2.,

Doporučujeme opraviť.
	O
	A
	Podopatrenie 1.1.2 bolo zmenené na Podpora tvorby pracovných miest prostredníctvom prostredníctvom podnikania 

	
	132
	Str. 89:

Súčasťou operačnej priority bude i rozvoj klastrov, prostredníctvom ktorých...

Doporučujeme rozšíriť:

Súčasťou operačnej priority bude i rozvoj klastrov inovačných podnikov, vedecko-technických parkov a technologických platforiem, prostredníctvom ktorých...

Nie je klaster ako klaster.
	O
	A
	Opatrenie 1.2 komplexne prepracované

	
	133
	Str. 90:

Súčasťou operačnej aktivity sú aj plánované národné projekty, individuálne alebo veľké projekty. Tie budú realizované priebežne tak, ako budú verejným sektorom pripravené.

Žiadame preformulovať:

Tie budú realizované priebežne tak, ako budú pripravené subjektami verejnej správy alebo podnikovou sférou. Alebo v rámci verejno-súkromného partnerstva.  V prípade súkromných prijímateľov pomoci sa na nich budú vzťahovať podobné obmedzenia,   ako sú definované v Opatrení 1.3. Do tohto opatrenia môže byť  zahrnutý aj Bratislavský samosprávny kraj.
Zdôvodnene:

Opatrenia ako boli naformulované na str. 90 roztrhnú OP Výskum a vývoj od OP KaHR. Napr. Výskum a vývoj bude v Bratislave a veľký projekt realizovaný v Kechneci. Vypadol by efekt synergie.
	O
	N 
	Bratislavský kraj nemôže byť zahrnutý do cieľa 1, ktorý podporuje OP KaHR

	
	134
	Str. 90, Koneční príjemcovia pomoci:
Žiadame zahrnúť aj súkromný sektor!

Obec predsa nebude riadiť činnosť podnikov! Služby ako marketing, brokering a pod.
	O
	N
	V rámci opatrenia 1.2 je podporovaná tvorba infraštruktúry na podporu inovačných aktivít v podnikoch. Infraštruktúru vytvára verejný sektor a nie súkromný

	
	135
	Str. 90:

R&TD,  SME.
Žiadame slovenské názvy a skratky. Minimálne VaV alebo VTR, MSP.
	O
	A
	Doplnené slovenské názvy

	
	136
	Str. 91: Oprávnené aktivity
· náklady na budovanie a modernizáciu osvetlenia pre obce a mestá (verejný sektor); 

Žiadame vypustiť.

Zaradenie osvetlenia obcí pre rast konkurencieschopnosti podnikov je nesystémové, akoby vyňaté z pôsobnosti iného operačného programu. Osvetlenie vedecko-technického parku v rámci investičnej prípravy celku je oprávnený náklad, ale osvetlenie obce nie.
	O
	N
	Modernizácia osvetlenia je jednou z priorít MH SR v rámci úspor energie v rámci verejného sektora. Tieto úspory vyžaduje aj legislatíva EÚ. Preto je to zaradené do 1.2 lebo podľa usmernenia MF SR môže byť v rámci opatrenia podporovaný len verejný alebo len súkromný sektor. Pôvodne táto aktivita bola v opatrení 1.4, ale tá je zameraná len na súkromný sektor

	
	137
	Str. 91.

Medzi predpokladané formy pomoci

Žiadame zahrnúť aj súkromný sektor.

V opačnom prípade bude vo „vedecko-technických inkubátoroch alebo parkoch“ obyčajná priemyselná výroba s nízkou pridanou hodnotou. Dôkaz: bratislavský RPIC inkubátor.
	O
	N
	Predpokladané formy pomoci hovoria o systéme (schémy, výzvy a pod.) pomoci a nie o príjemcoch pomoci

	
	138
	Opatrenie 1.3 Podpora inovačných aktivít v podnikoch

Str. 92. Medzi Výsledky, Kategórie intervencie a najmä Oprávnené aktivity (vhodnejší výraz by bol Oprávnené náklady),
Žiadame zaradiť: Podpora pri nákupe patentov a licencií najmodernejších technologických postupov.

Zdôvodnenie: v Slovenskej republike je málo domácich patentov a licencií použiteľných pre inovácie.

Ďalej medzi Oprávnené aktivity (Oprávnené náklady)

Žiadame zaradiť :

Podpora overovacej  série biopreparátu alebo nanoštruktúry pre demonštračné účely 
	O
	C
	Oprávnené náklady budú zadefinované v konkrétnych schémach štátnej pomoci. Nákup patentov a licencií nemôže byť podporovaný zo štrukturálnych fondov 

	
	139
	Opatrenie 1.4 Zvyšovanie energetickej efektívnosti na strane výroby aj spotreby
a zavádzanie progresívnych technológií v energetike
	O
	A
	Akceptované 

	
	140
	Str. 96.

Žiadame vypustiť: SEA medzi príjemcami pomoci!

Zdôvodnenie: SEA nemôže byť SO/RO aj príjemcom pomoci.
	O
	N
	Neakceptované, nariadenia nezakazuje, aby SO/RO bolo príjemcom pomoci. 

	
	141
	Str. 96.

Žiadame špecifikovať nástroj podpory.

Zdôvodnenie: Z celej kapitoly pre Opatrenie 1.4 nie je jasné, aká intervencia sa plánuje na dosiahnutie prístupového záväzku Slovenska do EÚ (zabezpečiť 31 % výroby elektrickej energie z OZE pri spotrebe 29,8 TWh v roku 2010). Formou investičnej výpomoci do technologických celkov alebo dotácie na nespotrebované teplo pri kogeneračných jednotkách?
	O
	A
	Tieto pripomienky budú riešené v schémach štátnej pomoci

	
	142
	Opatrenie 1.5 Podpora podnikateľských aktivít v cestovnom ruchu

Str.99, Oprávnené aktivity:

Žiadame zaradiť:

Konzervácia a údržba hradných ruín a mestských hradieb pre bezpečné sprístupnenie.
	O
	A
	Toto sa bude podporovať v rámci obnovy kultúrno-historických objektov, ako všeobecnejšieho pojmu

	
	143
	Str.100.

Nie je uvedený SO/RO. Ak by to bol SACR, nemôže byť medzi príjemcami pomoci.
	O
	A
	Akceptované a doplnené 

	
	144
	Na str. 130 sa medzi iným uvádza:

SO/RO budú vykonávať najmä nasledovné úlohy:

zabezpečovať hodnotiaci proces predložených žiadostí o nenávratný finančný príspevok a projektov; 

uzatváranie zmlúv s konečnými prijímateľmi/príjemcami pomoci, vrátane možnosti sankcií v prípade nesplnenia určitých podmienok a v prípadoch, kde je to potrebné; 

Bude SO/RO uzatvárať zmluvy sám so sebou? 
	O
	A
	SO/RO bude uzatvárať zmluvu s MH SR

	
	145
	Tabuľky finančných alokácií medzi stranami 121 až 125 sú nečitateľné.

Žiadame edične upraviť.
	O
	A
	Tabuľky sú vypracované v zmysle usmernenia č.1/2006 MVRR SR

	Štatistický úrad SR
	146
	V súlade s právnymi  predpismi EÚ: Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003 z 26. mája 2003 o zostavení spoločnej klasifikácie štatistických územných jednotiek (NUTS)  a s Nariadením  Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1888/2005 z 26. októbra 2005 doplňujúcim Nariadenie  Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003 z 26. mája 2003 o zostavení spoločnej klasifikácie štatistických územných jednotiek (NUTS) z dôvodu pristúpenia Českej republiky, Estónska, Cypru, Lotyšska, Litvy, Maďarska, Malty, Poľska, Slovinska a Slovenska k EÚ a s vyhláškou Štatistického úradu SR č. 438/2004 Z. z., ktorou sa vydáva klasifikácia štatistických územných jednotiek odporúčame v  návrhu materiálu jednotne použiť správne skratky označenia jednotlivých  NUTS. Správne označenie znie: NUTS 2 a NUTS 3.
	O
	A
	Doplnené a upravené

	Protimono-polný úrad SR
	147
	bez pripomienok
	
	
	

	Prešovský samospráv-ny kraj
	148
	Navrhujeme doplnenie OP KaHR o alokácie finančných prostriedkov v časti Finančný plán podľa regionálneho princípu, tj. pridať návrh percentuálneho a absolútneho rozdelenia finančných prostriedkov opatrení operačného programu pre jednotlivé kraje SR, ktoré by predstavovalo minimálne limity, ktoré môže kraj vyčerpať, resp. na ktoré má nárok tak aby nenastal stav neproporcionálneho prideľovania financií pre jednotlivé kraje.
	Z
	A
	Finančný plán bol vypracovaný podľa usmernenia MVRR SR

	
	149
	Časť 7.3 Prepojenie na iné finančné nástroje EÚ, 7.3.1: 
V rámci OP KaHR, opatrenia 1.1 Inovácie a technologické transfery, opatrenia 1.2 Podpora inovačných aktivít v podnikoch a opatrenia 1.3 Podpora inovačných aktivít v podnikoch budú podporovať aj podnikatelia v odvetví potravinárskeho priemyslu OKEČ DA, a to druhotný spracovatelia v potravinárskom priemysle (15800 – Výroba ostatných potravinárskych výrobkov, 15810 – Výroba chleba, výroba čerstvých pekárskych a cukrárskych výrobkov a koláčov; 15820 – Výroba trvanlivých pekárskych a cukrárskych výrobkov a koláčov; 15840 – Výroba kakaa, čokolády a cukroviniek, spracovanie sušenej čakanky a výroba kávovinových zmesí; 15850 – Výroba cestovín; 15900 – Výroba nápojov; 15910 – Výroba destilovaných alkoholických nápojov; 15960 – Výroba piva a 15980 – Produkcia prírodnej minerálnej vody a výroba nealkoholických nápojov).

V Návrhu OP KaHR sa hovorí o potravinárskom (resp. druhospracovateľskom) priemysle všeobecne a v tejto časti je podpora špecifikovaná pre OKEČ od kódu 15800. Zo subkategórie DA tu nie sú spomenuté kódy do 15800. Navrhujeme preto doplniť chýbajúce kódy (a teda oblasti podporovaného druhospracovateľského priemyslu), resp. doplniť a spresniť vysvetlenie.
	Z
	A
	Tieto kódy budú definované v schémach štátnej pomoci

	
	150
	Navrhujeme doplniť časť 7.3 „Prepojenie na iné finančné nástroje EÚ“ o súlad finančných mechanizmov predpokladaných v OP Konkurencieschopnosť a hospodársky rast s inovatívnymi finančnými nástrojmi tak ako sú uvedené v schválenom „Návrhu inovatívnych finančných nástrojov pre Národný strategický referenčný rámec 2007-2013 (II. etapa)“ podľa iniciatív EÚ.
	O
	N
	Návrh inovatívnych finančných nástrojov pre NSRR SR nie je fond EÚ, ale iniciatívny dokument MF SR, ktorý je uvedený v časti 4.1.3

	Trnavský samospráv-ny kraj
	151
	Opatrenie 1.4 Zvyšovanie energetickej efektívnosti na strane výroby aj spotreby
a zavádzanie progresívnych technológií v energetike – str. 88 

Príjemcovia pomoci:

· podnikateľské subjekty

· SEA

Doplniť do časti príjemcovia pomoci  príjemcov za verejný sektor.  

„Príjemcovia pomoci:

· podnikateľské subjekty

· verejný sektor (mesta, obce, VÚC)

· SEA
	O
	N
	Toto opatrenie je výlučne pre súkromný sektor, verejný sektor je riešený v rámci ROP a OP ŽP

	
	152
	Zvážiť alokáciu finančných prostriedkov určených na OP Výskum a vývoj pre základný výskum a tieto prostriedky využiť na aplikovaný výskum v rámci OP Konkurencieschopnosť na základe potrieb podnikateľského sektora
	O
	N
	Základný výskum rieši OP VaV

	
	153
	Termín marginalizované rómske komunity (str. 97) – odporúčame vynechať slovo rómske nakoľko je to v rozpore s aktivitou „rovnosť príležitostí“ v rámci horizontálnych priorít
	O
	N
	Tento termín žiada používať EK

	
	154
	Opatrenie 1.1 Inovácie a technologické transfery (časť výsledky – str.77) - doplniť výsledok „zvýšenie počtu novovytvorených pracovných miest v oblasti v+v a  inovácii“ (komplementarita k OP Vzdelávanie a k časti oprávnených aktivít v OP Konkurencieschopnosť str.78 – „podpora tvorby pracovných miest prostredníctvom rozvoja podnikania“)  
	O
	N
	Opatrenia v rámci OP KaHR vytvárajú pracovné miesta za oblasť inovácii. Vedu a výskum podporuje OP VaV

	Žilinský samospráv-ny kraj
	155
	Str. 53 

V ods. 1 je uvedené ... predikciou slovenskej ekonomiky v rokoch 2005-2015. Správne má byť uvedené 2005-2013.
	O
	N
	V roku 2015 končí implementácia programov kedže platí pravidlo n+2

	
	156
	Str. 63

V cestovnom ruchu sa pripravuje projekt prípravy inovatívneho podnikania. Tento projekt má za cieľ prípravu realizácie inovatívnych projektov a spoluprácu na ich implementácii na profesijnej úrovni. Takto by sa vytvorili pri VÚC centrá pre rozvoj inovatívnych foriem podnikania na celé plánovacie obdobie 2007-2013, čím sa zabezpečí kontinuálna príprava a realizácia projektov priemysle a v cestovnom ruchu.

To znamená, že regionálne inovačné centra pri VÚC by zastrešovali aj inovatívne projekty v oblasti cestovného ruchu?
	O
	C
	Keďže podpora verejného sektora bola z OP KaHR presunutá do ROP, tieto aktivity sú riešené v rámci ROP

	
	157
	Str. 64

Medzi hlavné strategické ciele rozvoja CR na Slovensku je možné zaradiť  okrem iného aj vytváranie klastrov pre podnikateľov. Uvedená aktivita je zaradená do neinvestičnej aktivity na podporu CR v rámci ROP.

Text v ods. 2 nie je zosúladený s návrhom ROP, kde podpora a obnova infraštruktúry cestovného ruchu je riešená v rámci prioritnej osi 2 Posilnenie vybavenosti územia
	O
	A
	Klastre budú riešené v ROP

	
	158
	Str. 71

V časti Podopatrenia je uvedené podopatrenie 1.1.3 veľké projekty, individuálne projekty.

V oprávnených aktivitách pre opatrenie 1.1  je uvedená podpora individuálnych, veľkých a národných projektov.
	O
	A
	akceptované

	
	159
	Str. 76

Uvedené .... (viď Príloha ....., kde sú jednotlivé inovačné nástroje popísané podrobnejšie)  je potrebné prílohu očíslovať
	O
	A
	Opatrenie 1.2 bolo komplexne prepracované

	
	160
	Str. 75

V cieli podopatrenia 1.2 Podpora spoločných služieb pre podnikateľov nie je uvedená revitalizácia bývalých priemyselných a podnikateľských lokalít.

V oprávnených aktivitách nie je uvedená podpora priemyselných parkov, podpora rekonštrukcie a prípadne sanácie, podpora budovania výrobných hál, t.j. území  na ktorom sa sústredí priemyselná činnosť alebo služby aspoň jedného podnikateľského subjektu.

Nenaväzuje to na analytickú  časť OP KaHR, kde sa uvádza zvýšenie využitia priemyselných areálov a revitalizácie tzv. hnedých parkov.
	O
	C
	Cieľom podopatrenia 1.2 nie je revitalizácia bývalých priemyselných a podnikateľských lokalít ale umožniť verejnému sektoru rozvoj podnikania.... 
Podpora priemyselných parkov a revitalizácia tzv. hnedých parkov bola doplnená

	
	161
	Str. 77

Riešenie inovačných nástrojov na úrovni NUTS III.

· aký vzťah bude medzi Regionálnym inovačným centrom a Inovačnou agentúrou MH SR, resp. akým spôsobom bude fungovať (koordinačná, konzultačná, podporná činnosť). Regionálne inovačné centrum  bude zriadené len pre opatrenie 1.2, alebo sa môže uchádzať i o iné zdroje?
	O
	A
	Zriadenie inovačnej agentúry rieši pripravovaný návrh zákona o inováciách, ktorý hovorí o zriadení inovačnej agentúry, ktorá bude spolupracovať s regionálnymi inovačnými centrami.  

	
	162
	Str. 83

Oprávnená aktivita – podpora budovania mikroinfraštruktúry k strediskám  CR, t.j. najmä mikroinfraštruktúry, ktorá sama  o sebe neprodukuje zisk – táto aktivita sa zhoduje s investičnou aktivitou uvedenou v ROP. Nebudú sa tieto aktivity v rámci ROP a OP KaHR prekrývať?

Opatrenie 1.5 Podpora podnikateľských aktivít v CR je spojením podnikateľských aktivít a aktivít SACR do jedného opatrenia čo môže byť v budúcnosti problematické.
	O
	N
	Aktivity v rámci KaHR sú určené pre súkromný sektor a ROP podporuje verejný sektor. Z tohto dôvodu nedochádza k prekryvu aktivít medzi ROP a KaHR

	
	163
	Str. 102

Indikatívny Finančný plán OP KaHR v členení podľa prioritných osí. 

Odporúčame prehodnotiť alokáciu finančných zdrojov na jednotlivé opatrenia. V opatrení 1.2 Podpora spoločných služieb pre podnikateľov je navrhovaný  najnižší objem prostriedkov v rámci prioritnej osi 1, pričom pôjde hlavne o vybudovanie infraštruktúry pre inovačný rozvoj (nástrojov inovačného rozvoja) a podmienok pre inovatívne podnikanie v priemysle a službách, poradenských a servisných služieb  hlavne pre malých a stredných podnikateľov, ktorá sa predchádzajúcom období nerealizovala. 
	O
	A
	Opatrenia boli vyňaté s finančného plánu OP KaHR

	Priatelia zeme
	164
	V operačnom programe Konkurencieschopnosť a hospodársky rast žiadame nahradiť pôvodné opatrenie č. 1.4 Zvyšovanie energetickej efektívnosti na strane výroby aj spotreby a zavádzanie progresívnych technológií v priemysle osobitnou prioritnou osou č. 2 s názvom „Inteligentná energia“ s troma opatreniami: opatrenie č. 2.1 Podpora využívania obnoviteľných zdrojov energie, opatrenie č. 2.2 Zvyšovanie energetickej efektívnosti a opatrenie č. 2.3 energetické plánovanie a poradenstvo. Novú prioritu č. 2 žiadame vyňať z princípu územnej koncentrácie na inovačné póly rastu (t.j. neobmedzovať ho z hľadiska územného).

Nové opatrenie č. 2.1 by malo zahŕňať najmä nasledovné oprávnené aktivity:

1. výroba kombinovanej výroby elektriny a tepla z OZE;

2. využívanie OZE, tzn. výstavba, modernizácia alebo rekonštrukcia: malých vodných elektrární, zariadení na energetické využitie biomasy, bioplynu, zariadení na výrobu biopalív, zariadení na využitie slnečnej energie, zariadení na využitie geotermálnej energie.

Nové opatrenie č. 2.2 by malo zahŕňať najmä nasledovné oprávnené aktivity:

1. úspory energie vo všetkých oblastiach priemyslu a služieb vrátane izolácie stavebných objektov za účelom zlepšenia ich tepelno-technických vlastností;

2. úspory energie v bytových domoch vrátane izolácie stavebných objektov za účelom zlepšenia ich tepelno-technických vlastností;

3. rekonštrukcia a modernizácia existujúcich energetických zdrojov na báze fosílnych palív za účelom zvýšenia účinnosti zariadení a efektívnosti ich využívania;

4. rekonštrukcia existujúcich tepelných zariadení na rozvod tepla (napr. zlepšenie izolácie potrubných rozvodov, zavádzanie systémov na sledovanie úniku tepla, rekonštrukcia odovzdávajúcich staníc tepla, modernizácia regulačných systémov).

Nové opatrenie č. 2.3 by malo zahŕňať najmä nasledovné oprávnené aktivity (pričom okruh príjemcov pomoci nesmie byť redukovaný na SEA, ale musí zahŕňať aj podnikateľské subjekty a mimovládne organizácie, ktoré poskytujú konzultačno-poradenské služby v tejto oblasti):

1. integrované regionálne energetické plánovanie;

2. príprava energetických auditov, atď.

3. poradenstvo v rámci efektívneho používania energií.

Na novú prioritu č. 2 je potrebné alokovať min. 150 mil. EUR.
	O
	N
	Neakceptuje sa z dôvodu komplikovanosti riadenia a navýšovania administratívnych kapacít. Opatrenie rieši všetky aktivity navrhované mimovládnymi organizáciami na podporu úspor energie pre celý súkromný sektor komplexne. Rozdrobením opatrenia dôjde k jeho nepriehľadnosti a podnikatelia nebudú môcť predkladať svoje projekty na riešenie komplexnej problematiky, čím sa neúmerné zvýšia náklady na podávanie projektov a ich vyhodnocovanie.


	ZSPS
	165
	Bez zavažnych pripomienok
	O
	
	

	
	166
	Dovoľujeme si upozorniť, že v predkladanom materiály treba zvýrazniť tiež oblasť podpory a inovácie výroby stavebných materiálov a tým tiež účinne podporiť konkurencieschopnosť domácich výrobkov na medzinárodnom trhu.
	O
	A
	Výroba stavebných materiálov bude podporovaná v rámci OP KaHR

	ZPVVO
	167
	V časti 3.2.3 „Výskum, vývoj a inovácie“ zapracovať do nových nástrojov na podporu Regionálnych inovačných stratégií aj vytváranie Kompetenčných centier aplikovaného výskumu (KCAV) úpravou textu na str.25 nasledovne:

„Z regionálneho hľadiska bude podpora klastrov, budovania podnikateľských centier, technologických a priemyselných parkov, vytváranie Kompetenčných centier aplikovaného výskumu, ......“
	Z
	A
	Doplnené podľa pripomienky

	
	168
	V časti opatrenie 1.2 Podpora spoločných služieb pre podnikateľov upraviť vymedzenie konečných príjmateľov (str.76) tak, aby nedošlo k vylúčeniu možnosti podnikateľských subjektov využívať uvedený nástroj, voči subjektom verejného sektoru. Žiadame taxatívne rozšíriť určenie konečných príjmateľov nasledovne o:

„Podnikateľský (súkromný) sektor, reprezentovaný fyzickými a právnickými osobami oprávnenými podnikať v zmysle obchodného, alebo živnostnenského zákona, na území SR.“

Zároveň odporúčame doplniť deklarovanú prílohu (str.75) popisujúcu navrhované inovačné nástroje.
	Z
	A
	Opatrenie 1.2. je určená iba pre verejný sektor
Prijímatelia pomoci nie sú súčasťou predkladaného OP KaHR

	
	169
	V časti Opatrenia 1.3 Podpora inovačných aktivít v podnikoch žiadame doplniť oprávnené aktivity (str.78-79) o činnosti z oblasti metrológie a kalibrácie (ako ťažiskových prvkov zabezpečenia kvality výroby a ochrany spotrebiteľa) nasledovne:

„Podpora projektov spojených s uplatňovaním nových metrologických postupov a harmonizáciu systémov kalibrácie.
	Z
	A
	Doplnené do oprávnených aktivít

	
	170
	V časti 4.1.1 Výsledky analýzy súčasnej situácie v pasáži „Výskum, vývoj a inovácie“ upraviť globálne ciele Slovenskej republiky (str:57) v oblasti podpora výskumu a vývoja nasledovne:

„Ambiciózny cieľ EU- dosiahnuť v budúcom období podiel celkových výdavkov na výskum, vývoj a inovácie na úrovni 3% z HDP, z toho 1/3 zo štátneho rozpočtu a 2/3 z podnikateľských zdrojov, akceptovala aj Slovenská republika ...........

Reálnejším je scenár postupného zvyšovania výdavkov na vedu a techniku tak, aby v roku 2010 dosiahol 1.8% z HDP (čo je naplnenie cieľa na 60%) a to i s využitím zdrojov štrukturálnych fondov EU.“
	Z
	A
	Dopracovaný text podľa pripomienky

	
	171
	V časti 9.1.4 Monitorovacie výbory (str.107) žiadame rozšíriť členov Monitorovacieho výboru pre OP KaHR o zástupcu ZPVVO, vzhľadom na podiel tohto zväzu na implementácii inovačného rozvoja v priemysle a službách prostredníctvom členských organizácií ZPVVO
	Z
	A
	Akceptované a doplnené do časti monitorovacie výbory

	
	172
	V časti 3.2 v odstavci začínajúcom slovami „ Bariérou vstupu ....navrhujeme vetu upraviť nasledovne:

Bariérou vstupu podnikateľských subjektov na medzinárodné trhy je aj slabá úroveň akreditácií a certifikácií s medzinárodnou platnosťou a akceptáciou, a neexistencia národných certifikačných značiek so širokou medzinárodnou akceptáciou.

Na koniec tohto odseku navrhujeme doplniť vetu:

Významnou zložkou týchto aktivít je priama účasť podnikateľských subjektov na tvorbe európskych a medzinárodných noriem.
	O
	A
	Upravené v texte podľa pripomienky 

	
	173
	V poslednom odseku časti 3.2, pred časťou 3.2.1 navrhujeme doplniť vetu:

Úplne nerozvinutá je oblasť certifikácie služieb.
	O
	A
	Doplnené v texte podľa pripomienky

	
	174
	V časti 3.2.3 Výskum, vývoj a inovácie“ upraviť text(str.19) v štvrtom odstavci zhora nasledovne:

„V priemysle bolo v roku 2004 evidovaných celkom 40 organizácií výskumu a vývoja s celkovým počtom len 1300 výskumných pracovníkov.“
	O
	A 
	Upravený text podľa pripomienky

	
	175
	V časti 3.2.3 v odstavci začínajúcom slovami „ Bariérou vstupu ....navrhujeme vetu upraviť nasledovne:

Bariérou vstupu podnikateľských subjektov na medzinárodné trhy je aj slabá úroveň akreditácií a certifikácií s medzinárodnou platnosťou a akceptáciou a neexistencia národných certifikačných značiek so širokou medzinárodnou akceptáciou.

Na koniec tohto odseku navrhujeme doplniť vetu:

Nevyhnutná pre transfer informácií a inovačných myšlienok je pre výskumné a vývojové organizácie priama účasť na tvorbe európskych a medzinárodných noriem prostredníctvom národnej normalizačnej organizácie.
	O
	A 
	Upravené v texte podľa pripomienky

	
	176
	V časti 3.2.3. Výskum, vývoj a inovácie opraviť údaje (str.20) charakterizujúce oblasť inovačného rozvoja na Slovensku podľa výsledkov štatistického sledovania z rokov 2001-2003 údaje v návrhu OP sú z rokov 1999-2001) nasledovne:

počet inovujúcich  podnikov ............... 22% (uvedené 17%)

inovačná aktivita veľkých podnikov ....50% (uvedené 43%)

inovačná aktivita stredných podnikov ..25% (uvedené 17%)

inovačná aktivita malých podnikov ......16% (uvedené   7%)

Najväčšie komponenty v oblasti inovácií upresniť takto:

Investície ............................................... 60,9% (uvedené 32,9%)

Výdavky na vnútorný VaV ...................   6,5% (uvedené 18,4%)

Zaobstaranie vonkajších znalostí ..........  22,1% 

Prípravná fáza výroby a uvedenie na trh . 7,6%
	O
	A
	V texte upravené podľa pripomienok

	
	177
	V časti 4.1.1 Priemysel

V odseku (str 55) začínajúcom slovami „V oblasti MSP je v potrebné v ďalšom období zamerať podporu na....

Navrhujeme doplniť tretiu odrážku nasledovne:

· zlepšenie prístupu MSP na jednotný vnútorný trh EÚ aj využívaním certifikácie zhody výrobkov s európskou normou, t.j. značkou Keymark, ktorá na európskej úrovni nahrádza národné certifikačné značky a je všeobecne akceptovaná
	O
	A 
	Doplnené v texte podľa pripomienky

	
	178
	Do časti 4.1.1 Výsledky analýzy súčasnej situácie, v pasáži Energetika odporúčame hlavné ciele v tejto oblasti (str.58, prvý odstavec) rozšíriť o riešenie otázok energetickej bezpečnosti (vzhľadom na strategická ciele stanovené v oblasti energetiky EK) nasledovne:

„ Znižovanie energetickej náročnosti ..............................................................................

Vzhľadom na skutočnosť, že ...........................................................................................

zamerať pozornosť hlavne na znižovanie energetickej náročnosti priemyslu a služieb prostredníctvom efektívnejšieho využívania energie a na riešenie problémov energetickej bezpečnosti štátu , čo zároveň .........“
	O
	A
	Doplnené v texte podľa pripomienok

	
	179
	Do časti 4.1.1 Výsledky analýzy súčasného stavu, v pasáži Obchod a ochrana spotrebiteľa doplniť medzi realizovateľné opatrenia (str.61, piaty odstavec) aj činnosti metrológie a kalibrácie takto:

„účinne podporiť rozvoj a dobudovanie systému metrologickej kontroly a kalibrácie meradiel v oblasti výroby a systéme služieb“
	O
	A
	Doplnené v texte podľa pripomienok

	
	180
	Opatrenie 1.1 Inovácie a technologické transfery

Podopatrenie 1.1.4 (str.75) doplniť 

· podpora účasti slovenských výrobcov na zasadnutiach technických komisií európskych a medzinárodných normalizačných organizácií
	O
	A
	Zahrnuté do aktivít v rámci opatrenia 1.3.

	
	181
	Opatrenie 1.3 Podpora inovačných aktivít v podnikoch

v druhom odseku (str.77) za ... ďalších systémov... doplniť ...(napr. certifikácia výrobkov európskou značkou zhody Keymark)
	O
	A
	Doplnené v texte podľa pripomienok

	
	182
	Opatrenie 1.3 Podpora inovačných aktivt v podniku doplniť v časti oprávnené aktivity (str. 78-79) o činnosti z oblasti metrológie a kalibrácie nasledovne:

„podpora projektov spojených s uplatňovaním nových metrologických postupov a zavádzaním harmonizovaných systémov kalibrácie“


	O
	A
	Doplnené v texte podľa pripomienok

	
	183
	Opatrenie 1.4. Zvyšovanie energetickej efektívnosti.....

doplniť kategórie  intervencie (str.80) nasledovne:

  44 - výroba elektrickej energie a tepla z jadrových zdrojov


	O
	N
	V rámci ŠF nemôže byť podporovaná výroba elektrickej energie a tepla z jadrových zdrojov

	
	184
	Opatrenie 1.4. Zvyšovanie energetickej efektívnosti .....

doplniť oprávnené aktivity (str.81) nasledovne: 

· rekonštrukcia a modernizácia existujúcich energetických zdrojov na báze jadrovej energie za účelom zvýšenia účinnosti a jadrovej bezpečnosti zariadení

	O
	N
	V rámci ŠF nemôže byť podporovaná výroba elektrickej energie a tepla z jadrových zdrojov

	
	185
	Opatrenie 1.5 Podpora podnikateľských aktivít v cestovnom ruchu

Oprávnené aktivity doplniť

· podpora certifikácie poskytovaných služieb


	O
	A 
	Aktivita zahrnutá v opatrení 1.3

	
	186
	V bode 3.2.6 Trhové služby, obchod a ochrana spotrebiteľa v treťom odseku je medzi obchodnými reťazcami uvedená spoločnosť Macro. Tento názov je chybný, keďže spoločnosť Macro na Slovensku nepôsobí. Správne má byť uvedená spoločnosť METRO, ktorá je dcérskou spoločnosťou MAKRO v Českej republike.
	O
	A
	Uvedený text bol odstránený

	
	187
	V časti 4.1.1 Výsledky analýzy súčasnej situácie, časť Priemysel, nie je posledná veta v poslednom odstavci (pred Automobilovým priemyslom) dokončená. Pravdepodobne tam chýba slovo „náročný“.
	O
	A
	Text doplnený podľa pripomienok

	
	188
	V Opatrení 1.2 Podpora spoločných služieb pre podnikateľov v časti Popis (str. 75, prvý odstavec) sú medzi nástroje inovačnej politiky uvedené „komplexné centrá aplikovaného výskumu a vývoja“, čo je nepresné, pretože ide o „kompetenčné centrá aplikovaného výskumu a vývoja“. V tomto zmysle je potrebné text opraviť.
	O
	A
	Opatrenie 1.2. bolo komplexne prepracované, doplnené podľa pripomienky

	Košický samosprávny kraj
	189
	Str. 8, 2. odsek zhora, veta „Pre logistické zabezpečenie rozvoja priemyslu nie je dostatočne vybudovaná infraštruktúra“, odporúčame doplniť „technická infraštruktúra“
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	190
	Str. 8, 2. odsek zhora, veta „ Prakticky nie je záujem o priemyselné plochy zaťažené priemyselnou činnosťou..... Zámerom je ich využiť pre podnikateľskú činnosť na úkor výstavby priemyselných zón na zelených plochách“. Odporúčame upraviť znenie „ Zámerom je zabezpečenie ich prednostného využitia pre podnikateľskú činnosť v kombinácii s vytváraním parkov na zelených plochách v odôvodnených prípadoch za predpokladu ich súladu s územnoplánovacou dokumentáciou regiónu a s PHSR kraja “
	O
	A 
	Doplnené podľa pripomienok

	
	191
	Str. 18 Kap. 3.2.2. 1. odsek, odporúčame doplniť vetu „Je to vyvolané najmä nedostatkom finančných prostriedkov na modernizáciu strojového vybavenia a investícií do nových a efektívnejších technológií
	O
	A 
	Doplnené podľa pripomienok

	
	192
	Str. 18, 3. odsek zdola, veta ...“zaostávajúce regióny nie sú zatiaľ schopné vytvoriť dostatočný počet podnikateľských aktivít...“ žiadame doplniť zdôvodnenie... najmä z dôvodu zaostávajúcej technickej infraštruktúry, ktorá nepriaznivo ovplyvňuje kvalitu podnikateľského prostredia a intenzitu podnikateľských aktivít v regióne. Štátna intervencia v prospech MSP a podpory podnikateľských aktivít môže priniesť významné výsledky v riešení vysokej miery nezamestnanosti, ale aj vytvárania nových priemyselných podnikateľských subjektov, v počte ktorých región východného Slovenska zaostáva, zvýšenie podielu regiónu na tvorbe pridanej hodnoty i lepšie využitie kvalifikovaných zdrojov pracovných síl
	O
	A 
	Doplnené podľa pripomienok

	
	193
	Str. 18, Kap. 3.2.3 , posledný odsek navrhujeme zmeniť nasledovne „  Pozícia výskumu a vývoja  a ich prepojenie na výrobnú prax nie je zrovnateľná  s úrovňou vo vyspelých krajinách. Výzvou pre  Slovensko je aj fakt, že regionálne inovačné stratégie na úrovni NUTS III budú dopracované až začiatkom roka 2008. Na druhej strane kraje už v súčasnosti vytvárajú základný rámec na princípe partnerstva medzi akademickou a výskumnou obcou a malými a strednými podnikmi. Je preto viac než žiaduce, aby samosprávne kraje mohli efektívne cez mechanizmus partnerstva koordinovať a napĺňať regionálne inovačné stratégie a budovať regionálnu inovačnú infraštruktúru. Takýto prístup je silne podporovaný Európskou komisiou. Slabou stránkou inovačného prostredia je aj nižšie vybavenie výskumu a vývoja finančnými“ ….
	O
	C
	Čiastočne dopracované do textu

	
	194
	Str. 24, 3. odsek zdola, veta „V doterajšom období nebol záujem o priemyselné plochy zaťažené priemyselnou činnosťou (tzv. hnedé parky)... Odporúčame doplniť príčiny malého záujmu investorov o hnedé parky (neukončené majetko-právne vysporiadanie objektov, staré ekologické záťaže, vysoká energetická náročnosť a pod.)
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	195
	Str. 37, 1. odsek zhora, veta „ V štruktúre zahraničných návštevníkov má prevažujúce zastúpenie kategória menej náročných. Rozhodujúcim kritériom je pre nich cena, spravidla im postačuje i nižšia úroveň služieb“. Odporúčame doplniť konštatovanie  „Pre zintenzívnenie aktívneho zahraničného cestovného ruchu je nevyhnutné zvýšiť úroveň, kvalitu a rozsah sortimentu poskytovaných služieb, zlepšenie informovanosti návštevníkov a tvorba komplexných produktov cestovného ruchu“
	O
	A
	Zapracované do stratégie 

	
	196
	Str. 38, 1. odsek zhora, veta „Miestne a regionálne združenia majú zatiaľ len veľmi malý vplyv na rozvoj cestovného ruchu v regiónoch, pretože ich iniciatívy sú limitované nedôverou a neochotou podnikateľov združovať sa“ Odporúčame konštatovanie zmeniť pozitívne „Miestne a regionálne združenia cestovného ruchu vyvíjajú iniciatívy smerom k podnikateľským subjektom s cieľom dosiahnuť pokrok v rozvoji cestovného ruchu. Prejavuje sa to aj na medzinárodných výstavách cestovného ruchu spoločnou účasťou a propagáciou regiónov zo strany verejného i súkromného sektora. 
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	197
	Str. 39, 3 odsek zdola, medzi najviac navštevované regióny odporúčame doplniť Slovenský raz, Slovenský kras. 
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	198
	Str. 48 SWOT analýza, chýba bodové ohodnotenie a odlíšenie súčasného stavu v rámci regionálneho priemetu silných, slabých stránok, príležitostí a ohrození
	O
	N
	V rámci materiálu sa neuplatňuje bodové ohodnotenie

	
	199
	Str. 53, posledný odsek zdola, veta „Z analýzy doterajšieho vývoja priemyslu a služieb vyplynulo, že je nedostatočná spolupráca medzi výskumnými, vývojovými a vzdelávacími inštitúciami, univerzitami a podnikateľskou... doplniť „sférou a zaostáva transfer nových technológií 
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	200
	Str. 55, 2. odsek zhora, veta „Prakticky nie je záujem o priemyselné plochy zaťažené priemyselnou činnosťou...“ Odporúčame preformulovať tak, aby z textu vyplynulo zdôvodnenie doterajšieho nezáujmu podnikateľov o tieto priemyselné plochy
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	201
	Str.56, 3. odsek zhora, veta „ Zapájanie sa do globálnych dodávateľských sietí...“ odporúčame do vety doplniť „Zapájanie sa do globálnych dodávateľských sietí a vytváranie klastrov (výskum a vývoj, univerzity, podnikateľské subjekty, verejná správa) bude mať mnohé synergické a multiplikačné efekty.
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	202
	Str. 56, odsek : Predpokladom rozvoja automobilové priemyslu je.... 5. odrážka, doplniť „dobudovanie najmä technickej infraštruktúry“
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	203
	Str. 59, 4. odsek zdola, veta „Preto sa navrhuje podporovať aktivity zamerané na zvýšenie podielu výroby energie z obnoviteľných zdrojov energie z obnoviteľných zdrojov na celkovej výrobe využitím biomasy, budovaním malých vodných elektrární a ďalších alternatívnych zdrojov energie.... odporúčame doplniť „budovanie technických zariadení na využitie biomasy“ 
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	204
	Str. 63, 2. odsek zhora, veta „V tejto súvislosti je tiež nevyhnutné podporiť štátnu propagáciu Slovenska ako cieľovej krajiny cestovného ruchu prostredníctvom Slovenskej agentúry cestovného ruchu a VÚC.“ Žiadame doplniť „a to formou účasti na medzinárodných veľtrhoch a výstavách CR a vyčlenením väčšieho objemu finančných prostriedkov na účely propagácie významných turistických destinácií zo strany VÚC“
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	205
	Str. 63, 3. odsek zhora, veta „Jedine vytvorenie centier môže podstatným spôsobom oživiť regióny a zabezpečiť ich rozvoj“ Poznámka: Centrá pre rozvoj inovatívnych foriem podnikania sú jednou z foriem oživenia rozvoja regiónov a nie jedinou
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	206
	Str. 63, 4. odsek zhora, veta „V snahe zabezpečiť rozvoj regiónu a využitie prírodného a kultúrneho dedičstva, ale i využitie doteraz vybudovaných objektov a aktivít pre rozvoj cestovného ruchu je potrebné, aby VÚC, mesta a obce... žiadame doplniť „v spolupráci so združeniami CR a podnikateľskými subjektami.....“
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	207
	Str. 73, 2, odrážka zhora, nahradiť slovo „malé“ stavebné úpravy...
	O
	N
	Nevieme čo chcel autor nahradiť 

	
	208
	Str. 74, Opatrenie 1.2., Podopatrenie 1.2.3. Budovanie a a modernizácia osvetlenia pre mestá a obce. Poznámka: Modernizácia osvetlenia miest a obcí je súčasťou Regionálneho operačného programu, prioritná os Posilnenie vybavenosti územia. Z uvedeného dôvodu odporúčame Modernizáciu osvetlenia miest a obcí vyňať z OP KaHR
	O
	N 
	Modernizácia osvetlenia je jednou z priorít MH SR v rámci úspor energie v rámci verejného sektora. Tieto úspory vyžaduje aj legislatíva EÚ. Preto je to zaradené do 1.2 lebo podľa usmernenia MF SR môže byť v rámci opatrenia podporovaný len verejný alebo len súkromný sektor. Pôvodne táto aktivita bola v opatrení 1.4, ale tá je zameraná len na súkromný sektor

	
	209
	Str. 74, časť Výsledky, 1. odrážka, odporúčame upraviť znenie „rozvoj malého a stredného podnikania prostredníctvom vhodne infraštruktúrou vybavených nástrojov inovačnej politiky (inovačné centrá, vedecko-technologické parky....)“
	O
	A
	Opatrenie 1.2 bolo komplexne prepracované 

	
	210
	Str.75, prvý odsek navrhujeme preformulovať nasledovne „Medzi kľúčové portfólio nástrojov inovačnej…“
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	211
	Str. 75, tretí odsek zhora navrhujeme zmeniť nasledovne 
„Dôležité je uplatniť tieto nástroje integrovane v úzkom prepojení na disponibilný, hospodársky a ľudský potenciál etablovaný v strategických inovačných póloch kraja s cieľom dosiahnuť čo najvyššiu vzájomnú synergiu. To sa prejaví v strednodobom meradle na raste konkurencieschopnosti územia. Tento prístup je možné uplatniť pomocou modelu efektívneho partnerstva a výberu nástrojov inovačnej politiky reaalizáciou národných a regionálnych projektov. 

Podporu realizácie  inovatívnych nástrojov spolupráce medzi univerzitami, výskumnými a vývojovými organizáciami a podnikateľským sektorom za účelom zlepšenia prístupu k vysoko odborným informáciám, k  výsledkom aplikovaného výskumu, k novým moderným technológiám, k inováciám. Tieto inovatívne nástroje prispejú k ekonomickému rastu a zlepšeniu konkurenčnej schopnosti priemyslu a služieb. Súčasťou tejto podpory budú aj inkubátory pre začínajúcich podnikateľov a živnostníkov v oblasti priemyslu, služieb a inkubátory zamerané na inovatívne podnikanie podporia  zamestnanosť v regióne.(Inkubátory v synergii s opatrením 1.1. podpora tvorby pracovných miest prostredníctvom rozvoja podnikania zvýšia zamestnanosť v regióne.)


Súčasťou operačnej priority bude i vytvorenie inštitucionálnych a systémových podmienok pre rozvoj klastrových iniciatív. Rozvojom klastrov sa vytvoria sa vytvorí priestor  pre efektívnu spoluprácu podnikateľského sektora s univerzitami, podnikateľskými a inovačnými centrami v  perspektívnych odvetviach priemyslu a službách v nadväznosti na rozvojový potenciál v regiónoch.“ 
	O
	A
	Opatrenie 1.2 bolo komplexne prepracované

	
	212
	Str. 75, 4. odsek zhora, klastre by mali zahŕňať aj verejný sektor
	O
	A
	Opatrenie 1.2 bolo komplexne prepracované

	
	213
	Str. 76, 2. odrážka zdola „náklady na budovanie a modernizáciu osvetlenia pre obce a mestá... Poznámka: táto aktivita je súčasťou ROP
	O
	N
	Podobne ako pripomienka 208

	
	214
	Str. 83, prvý odsek navrhujeme zmeniť nasledovne „Rozvoj ucelených produktov cestovného ruchu  vrátane ich koordinovanej ponuky prostredníctvom teritoriálneho turistického manažmentu zohrá v budúcnosti kľúčovú úlohu pri zintenzívnení a skvalitnení cestovného ruchu na Slovensku. Vybudovanie komplexných programov prispeje aj k zmierňovaniu regionálnych rozdielov v ekonomickej výkonnosti Slovenska.“
	O
	A
	Doplnené podľa pripomienok

	
	215
	Str. 83, časť Oprávnené aktivity, 1. odrážka „podpora budovania mikroinfraštruktúry k strediskám CR, t.j. najmä mikroinfraštruktúry, ktorá sama o sebe neprodukuje zisk (parkoviská inžinierske siete, verejné sociálne zariadenia, odpočívadlá orientačné tabule a pod.) je súčasťou Regionálneho operačného programu 
	O
	N
	V rámci OP KaHR sa podporuje súkromný sektor, v rámci ROP verejný sektor

	
	216
	Str. 107, 2. odrážka zhora, odporúčame doplniť Postavenie a úlohy Informačných centier prvého kontaktu vytvorených pri VÚC v programovacom období 2007-2013, prehodnotiť a doplniť kompetencie ICPK v súlade s decentralizáciou kompetencií na regionálnu samosprávu pri implementácii ROP
	O
	N
	Je to problematika ROP


